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Commune Ville de Fribourg
Canton  Fribourg (FR)
District Sarine
Code postal  1700
Altitude  610 m  

Population (septembre 2021)  40’232

Impôt communal pour un chien CHF 120.00

Taux d’impôt
(l’impôt cantonal de base) 81.6 %

Place de l’Hôtel-de-Ville 3
Maison de Ville
1700 Fribourg

Numéro de téléphone: 026 351 71 11

www.ville-fribourg.ch

Heures d’ouverture:
lundi–vendredi 08.00–11.30 h
 14.00–17.00 h 

veille de fête, fermeture à 16.00 h

2

Varia (toutes les adresses sont de Fribourg)

Bibliothèques
Bibliothèque cantonale et 
universitaire
rue de la Carrière 22
026 305 13 33

Bibliothèque de la Ville
Rue de l’Hôpital 2 – entrée B
026 351 71 44

Bibliothèque des Arts et Métiers
Derrière-les-Remparts 5
026 305 25 09

Deutsche Bibliothek
rue de l’Hôpital 2
026 322 47 22

Cinémas
Arena Cinemas Romandie SA
avenue de la Gare 22
026 347 20 40

Les Rex
boulevard de Pérolles 5
026 347 31 50

Églises
Communauté Israélite du Canton 
de Fribourg
Case postale 268
026 411 29 20

Paroisses catholiques-romaines
Coordination interparoissiale
Planche-Supérieure 40

Paroisse réformée de Fribourg
rue des Écoles 1
026 309 24 90

Ludothèques
Ludothèque du Centre-Ville
rue de Rome 3
sité St-Justin bât. no. 7
026 466 87 86 

Ludothèque du Schönberg
route de la Heitera 19
026 481 28 97

Musées
Centre d’art de Fribourg
Petites-Rames 22
026 323 23 51

Espace Jean Tinguely
Niki de Saint Phalle
rue de Morat 2
026 305 51 40

Musée d’Art et d’Histoire
rue de Morat 12
026 305 51 40

Musée d’histoire naturelle
chemin du Musée 6 /Pérolles 
026 305 89 00

Musée Suisse de la machine à 
coudre et des objets insolites
Grand-Rue 58
026 475 24 33

Musée Suisse de la Marionnette
Derrière-les-Jardins 2
026 322 85 13

Terrains de sport
Bains de la Motta
Ch. des Bains 8
026 322 38 13

Patinoires Saint-Léonard
Chemin St-Léonard 5–7
Piste 1 (ancienne)
026 351 75 48
Piste 2 (nouvelle)
026 351 75 46

Piscine du Levant
Rte de l’Aurore 5
026 466 15 35

Théâtres
Kellerpoche
rue de la Samaritaine 3
026 323 21 22

Théâtre de l’Ecrou
rue Pierre-Aeby 1
026 481 46 15

Théâtre de la Cité
Grandes-Rames 36 
026 322 76 38

Transports publics fribourgeois
rue Louis-d’Affry 2
026 351 02 00
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Écoles et bâtiments scolaires (www.ville-fribourg.ch/ecoles-formation/batiments-scolaires)

Écoles primaires et enfantines

Bourg 026 322 06 68
Varis 3
Responsable d’établissement : 
Agnès Carrel
Concierge : Wilfredo Reyes

Jura A 026 460 84 31
Classes primaires
Av. du Général-Guisan 53
Responsable d’établissement : 
Alban Osmani
Concierge : Luis Barreiros

Jura B 026 460 84 30
Classes primaires
Av. du Général-Guisan 61
Responsable d’établissemen t: 
Alban Osmani
Concierge : Pierre-Alain Hayoz

Jura C 026 460 84 36
Classes enfantines
Av. du Général-Guisan 59
Responsable d’établissement : 
Alban Osmani
Concierge :  Pierre-Alain Hayoz

Neuveville  026 481 13 34
Grandes-Rames 34
Responsable d’établissement: 
Lindsay Schorro
Concierge : Raphaël Riedo

Pérolles 026 351 73 50
Rue du Botzet 14 + 16
Responsable d’établissement: 
Pierre-André Tissot
Concierge : Silvain Dougoud

Schoenberg 026 481 36 40
Rte de la Heitera 17+21a
Responsable d’établissement:
Damien Cesa
Concierge : René Krainer

Villa Thérèse 026 484 80 40
Rte de Berne 10
Responsable d’établissement: 
Virginie Milan
Concierge : Guy Brülhart

Vignettaz A 026 425 85 70
Classes enfantines et primaires
Rte de la Gruyère 9
Responsable d’établissement: 
André Bruelhart
Concierge : Laurent Kolly

Vignettaz C 026 425 85 77
Classes primaires
Rte de la Gruyère 13
Responsable d’établissement: 
André Bruelhart
Concierge : Laurent Kolly

Vacances scolaires
Vacances d’automne

26 octobre 2022 – 
30 octobre 2022

Vacances Carnaval

28 février 2022 –
6 mars 2022

Vacances de Noël

24 décembre 2021 – 
9 janvier 2022

Vacances de Pâques 

15 avril 2022 – 
1 mai 2022

Cycles d’orientation 

Jolimont 026 347 14 60
Rue des Écoles 15
Directeur : Stéphane Mettler

Belluard 026 347 18 50
Derrière-les-Remparts 9
Directeur : François Michel

Pérolles 026 424 55 88
Bd de Pérolles 68
Directeur : Jacques Descloux

Vacances d’été 

9 juillet 2022 – 
24 août 2022
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SOS / Numéros importants
Numéros d’urgence
Police 117
Service de feu 118
Ambulances 144

Chiropratique permanence 079 626 55 54
   (samedi, dimanche et jours
    fériés de 9 h à 12 h)
Empoisonnements 145
La main tendue 143
SOS Enfants 147
Médecin de garde  026 304 21 36
Permanence dentaire Fribourg 026 322 33 43
Pharmacies de garde  026 304 21 40
Air Glacier 1415 
Rega 1414
Secours routiers 140

Commune
www.ville-fribourg.ch 026 351 71 11

Cohésion Sociale  026 351 71 06 
Contrôle des habitants 026 351 71 31
Service des finances 026 351 72 04

Santé
AFAAP Association  026 424 15 14
  accompagnement 
  psychiatrique à Fribourg
Hôpital cantonal Fribourg 026 306 00 00
Les ligues de santé  026 426 02 66
  du canton de Fribourg 
Senevita Casa 026 475 46 50

Aide sociale
Centre LAVI 026 322 22 02
  (Aide aux femmes victimes de violence) 
Caisse publique de chômage 026 305 54 25 
Caisse de chômage Unia 026 347 31 33
Office familial 026 322 10 14
Office régional de placement 026 305 96 06 
Syndicat Unia 026 347 31 31

Varia
24 h Basel Mulhouse Airport 0900 909 000 
  (CHF 1.99/Min)
Aéroport de Berne Belp 031 960 21 11
Aéroport de Genève 0900 571 500
Aéroport de Zurich 0900 300 313
CFF / Rail Service 0848 44 66 88 
Office de Tourisme 026 350 11 11
Police  026 305.1717
  Centrale d’engagement et
  d’alarme
Poste d’intervention Fribourg 026 305 17 17
Protection civile 026 305 30 00
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Agences postales www.post.ch/fr/particuliers

Tarifs de la poste (valable à partir du 1er janvier 2022)

Lettres Suisse Courrier A Courrier B

Produit Format Poids Prix CHF Prix CHF

Lettre standard jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm) 1–100 g 1.10 0.90

Midilettre jusqu’au format B5 (25 x 17.6 cm; Épaisseur de 2 cm) 101–250 g 1.40 1.15

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 1–500 g 2.10 1.85

Grande lettre jusqu’au format B4 (35.3 x 25 cm; Épaisseur de 2 cm) 501–1000 g 4.10 3.65

Colis Suisse PostPac Economy PostPac Priority Express SameDay

Format Poids Prix CHF Prix CHF Prix CHF

Max. 100 x 60 x 60 cm Jusqu’à 2 kg 7.00 9.00 49.00

Max. 100 x 60 x 60 cm Jusqu’à 10 kg 9.70 10.70 49.00

Max. 100 x 60 x 60 cm Jusqu’à 30 kg 20.50 23.00 49.00

Encombrant Jusqu’à 30 kg 29.00 31.00 49.00

Beaumont (Pharmacie BENU)
Rte de Beaumont 16
1700 Fribourg 9

Lundi
13:30–18:30 h 

Mardi à Vendredi
08:00–12:00 h
13:30–18:30 h 

Samedi
08:00–12:00 h

Bourg
Rue du Pont-Muré 14
1700 Fribourg 2

Lundi à Vendredi
09:00–12:00 h
13:45–18:00 h 

Samedi
09:00–11:00 h

Dépot
Av. de Tivoli 3
1700 Fribourg 1

Lundi à Vendredi
07:30–18:30 h

Samedi
08:00–16:00 h

Neuveville (Kiosque du funiculaire)
Rue de la Neuveville 2
1700 Fribourg 4

Lundi à Samedi
08:00–12:00 h
16:00–18:00 h 

Dimanche
08:00–12:00 h

Pérolles
Rte des Arsenaux 41
1700 Fribourg 5

Lundi à Vendredi
08:00–12:00 h
14:00–18:00 h 

Samedi
08:00–11:00 h

Schönberg
Rte de la Heitera 3
1700 Fribourg 7

Lundi à Vendredi
08:00–12:00 h
14:00–18:00 h 

Samedi
08:00–11:00 h
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L’optimisme est de retour. Dans le cadre de la campagne fédérale de vaccination, les nombreuses restrictions 
que nous avons dû accepter depuis des mois portent enfin leurs fruits. La pandémie a perdu sa dimension  
effrayante et nous retrouvons peu à peu notre liberté. 
C’est souvent le cas dans la vie : nous apprenons à vraiment apprécier la valeur des choses lorsqu’elles viennent 
à nous manquer. La vie associative que nous considérions auparavant comme évidente nous a tous manqué. 
Aujourd’hui, nous nous réjouissons des répétitions de théâtre, des entraînements, des concerts et même des 
réunions que nous considérions autrefois plutôt comme une obligation. La joyeuse convivialité entre semblab-
les est de retour. 
Si nous essayons de tirer quelque chose de positif de ces derniers mois, il est certain que nous avons appris à 
nous concentrer sur l’essentiel. Et c’est évident à bien des égards. Dans notre monde ultra-rapide et mondialisé, 
le naturel était passé dans l’oubli, et nous redécouvrons actuellement beaucoup de choses.
Dans ces moments particuliers, il est impressionnant de voir comme nous retournons vers les valeurs « tradi- 
tionnelles ». Le commerce local, le pub du village, les clubs : c’est là que se déroule la vie de notre commu- 
nauté. Nous sentons de nouveau à quel point de telles institutions sont importantes pour notre joie de vivre 
au quotidien.
Le dicton répandu « all business is local » n’a jamais été plus vrai. Pourquoi aller chercher loin ce qui se trouve 
à sa porte ? Voyez les nombreuses possibilités offertes à Fribourg.
Dans notre monde trépidant, WhatsApp, e-mails, SMS et newsletters sont devenus la normalité. Délaissez pour 
quelques instants les informations numériques et consultez la nouvelle édition de vos informations locales 
lorsque vous avez besoin de quelque chose. Tenez compte du commerce de Fribourg et des prestataires de ser-
vices à proximité. Nous leur adressons nos plus vifs remerciements, car non seulement ils ont permis l’édition 
de ce bulletin d’informations, mais ils veillent aussi dans ces temps difficiles à ce que nous puissions nous sentir 
chez nous dans une région prospère et vivante. Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir à la lecture.

Proinfo CH AG 
Fabio Andretta
Président du conseil d’administration

Chères lectrices et 
chers lecteurs, chers 
annonceurs
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Dimanche le 19 avril 2020 – venez par-
tager avec nous un moment convivial.
Lors de l’inauguration la passerelle sera

ouverte au public de début avril à fin octobre.

Le 8 septembre 2019 la passerelle a été installée sur ses nouveaux
socles en béton – les conduites électriques détachées de la passerelle,
les marches en granit restaurées ainsi que les balustrades en métal
rallongées et posées à leur place d’origine. L’éclairage public, réalisé
et financé par l’association, a été mis en service. Ainsi, mi-novembre,
les CFF ont pu procéder au contrôle final pour clore le chantier. Com-
me durant la période d’hiver l’utilisation de sel est interdit, la passe-
relle restera fermée, l’association a posé une chaine pour éviter tout
accident lors de gel.

Les idées pour faire vivre l’association ne manquent pas. Mon savoir-
faire d’architecte de la conservation du patrimoine n’a toujours pas
desservi.

Pour animer l’ensemble de la gare en attendant le prochain entre-
tien de la passerelle, il serait intéressant de trouver une entente
avec les CFF pour utiliser à bon prix le rez-de-chaussée du bâtiment
d’accueil afin d’y exposer l’histoire socioculturelle, de pouvoir
accueillir les visiteurs, montrer des expositions temporaires ou docu-
mentaires liées à l’histoire de la passerelle historique de Kerzers. Ce
serait un moyen durable pour trouver un local d’archive et de vie des
deux associations ainsi que de préserver le poste de commande de
l’association du poste d’aiguillage de Kerzers. A l’étage les deux appar-
tements pourront rester loués. Pour préserver un patrimoine il n’y a
pas mieux que de l’utiliser avec du bon sens et du charme.

PASSERELLE KERZERS –
La dame de fer restaurée en 2019

R E N S E I G N E M E N T S

VEREIN PASSERELLE KERZERS
Carmen Reolon, présidente
Architecte dipl. EPFL SIA
c/o Ch. du Publiet 4, 1723 Marly
079 559 26 86
carmen.reolon@bluewin.ch, www.passerelle-kerzers.ch
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Activités sur place
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PC Page de couverture

A

A C C O M P A G N E M E N T  S A N T É 

N A T U R E

Cabinet de Santé
Pré-Vert 42
1791 Courtaman
026 684 10 50
info@cabinetdesante.ch
www.cabinetdesante.ch P. 19

A L I M E N T A T I O N 

B I O  L O C A L E

Vrac boulevard
Rte de la Glâne 122
1752 Villars-sur-Glâne
026 303 43 23
bonjour@vracboulevard.ch
 P. 29

B

B E A U T É / E S T É T H I Q U E

L’Origine
Rue François-Guillimann 5
1700 Fribourg
026 303 26 82
www.lorigine-institut.ch 
 P. 24, PC. 3

B O U C H E R I E

L’Echine d´Or
Rte de Belfaux 11, 1762 Givisiez
026 347 15 30
admin@lechinedor.ch
www.lechinedor.ch P. 30

B U R E A U  D ’ A R C H I T E C T U R E 

/  A R C H I T E C T E

JEKER ARCHITECTURE Sàrl
Place de Notre-Dame 6 
1700 Fribourg
026 322 01 01
andre@jeker-architecture.ch
www.jeker-architecture.ch P. 10

C

C H A P E L I E R E  /  

M O D I S T E  /  H Ü T E

Au chapeau de la tour
Rue de la Lenda 31
1700 Fribourg
076 431 31 61
info@chapeaudelatour.ch
www.chapeaudelatour.ch P. 11

C H A U F F A G E  /  S A N I T A I R E

B&S Entreprise Sàrl
Rte de Moncor 14 
1752 Villars-sur-Glâne
026 401 10 10
info@bsentreprise.ch P. 15

C O I F F U R E

Coiffure Création Marlène
Avenue de la Gare 8
1700 Fribourg
026 322 20 20
creationmarlene@bluewin.ch
www.marlene-coiffure-fribourg.ch
 P. 19, PC. 3

D

D É M É N A G E M E N T

Dan Transports SA
Rte de Fribourg 17, 1723 Marly
026 436 27 33
info@dan-transports.ch
www.dan-transports.ch P. 15

E

E N T R E T I E N  E X T É R I E U R

MC Mario Constructions
Rte du Bugnon 8
1752 Villars-sur-Glâne
079 347 37 46 P. 16

F

F I T N E S S

Leader Top Fitness
Rte du Château d’Affry 6, 1762 
Givisiez
026 466 36 66
info@leadertopfitness.ch
www.leadertopfitness.ch P. 22

G

G E S T I O N  D E  T R A V A U X

General Office Sàrl
Grand-Places 16, 1700 Fribourg
026 481 20 20 / 079 774 19 91
thierry.maillard@gotm.ch
www.gotm.ch P. 14, 21, PC. 4

I

I N G É N I E U R  C I V I L

Alain Retschitzki
Ingénieur civil ETS / UTS
Rte de la Neuveville 29 
1700 Fribourg
079 312 78 74
aretsch@bluewin.ch
www.retschitzki-ingenieur.ch

P. 15

I N S T I T U T  B E A U T É

Pure Beauté Esthétique
Route de Beaumont 9B
1700 Fribourg
078 965 21 85
juliyasts@gmail.com
www.purebeautejulie.ch P. 27

I N S T I T U T  D E  B E A U T É

Rossana Monaco Institut
Route de Belfaux 8A
1762 Givisiez
076 601 36 39 P. 19, 23

The Royal Beauté
Rte de Fribourg 15
1723 Marly
079 634 30 08 P. 24

M

M A Ç O N N E R I E

JFD Maçonnerie Sàrl
Route de la Scie 1, 1753 Matran
026 401 32 58 / 079 218 28 89
info@jfdm.ch
www.jfdm.ch P. 16

M A S S A G E  M É D I C A L

Boris Massage
Rue de Romont 19
1700 Fribourg
079 712 57 75
massageboris@gmail.com P. 24

M A S S A G E  S P O R T I F

Boris Massage
Rue de Romont 19
1700 Fribourg
079 712 57 75
massageboris@gmail.com P. 24

M A S S O T H É R A P I E

Atera Santé
Rue du Centre 4
1752 Villars-sur-Glâne
077 522 79 88
atera.sante@gmail.com P. 27

M E N U I S E R I E  -  B U R E A U -

T I Q U E  M U L T I M E D I A

Association St-Camille
Rte de la Gérine 27, 1723 Marly
026 435 23 00
office@st-camille.ch
www.st-camille.ch P. 12

W W W. P R O I N F O . C H  I N D E X
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M I T T E  A  B É T O N

J.-C.S. Sciage SA
Ch. du Petit Vallon 2
1616 Attalens
021 947 48 58
info@sciage-forage-beton.ch
www.sciage-forage-beton.ch
 P. 16, 17

P

P A R Q U E T

Besi Parkett GmbH
Ch. des Épinettes 12A 
1723 Marly
079 784 19 72
info@besi-parkett.ch
www.besi-parkett.ch P. 15

P L Â T R E R I E

MH Tor Plâtrerie sàrl
Impasse de la Forêt 15
1700 Fribourg
079 946 92 31
mhtorplatrerie@outlook.com
www.mhtor.ch P. 15

P L Â T R E R I E  -  P E I N T U R E

FriGess Guttuso
Av. de Granges-Paccot 13
1700 Fribourg
078 681 93 45
frigess.guttuso@hotmail.com

P. 15

R

R É P A R A T I O N / V E N T E 

I N F O R M A T I Q U E

Info Mobile
Rue de Lausanne 35
1700 Fribourg
077 946 63 19
ferreirahugo862@gmail.com

P. 11

S

S O I N S / B I E N - Ê T R E

My Serenity
Rue du Simplon 11
1700 Fribourg
079 363 66 34
myserenity@bluewin.ch
www.sante-pro.ch P. 24, 26

S P I T E X

Senevita Casa Fribourg
Route de Beaumont 6
1700 Fribourg
026 475 46 50
fribourg@senevita.ch
www.senevita.ch/fribourg P. 27

V

V E N T E  +  R É P A R A T I O N

M A C H I N E S  J A R D I N

P. Python & Fils
Ch. de la Colombière 8
1762 Givisiez
026 466 30 62
info@p-python.ch
www.p-python.ch P. 16

Au chapeau
de la tour
Rue de la Lenda 31

1700 Fribourg
076 431 31 61

info@chapeaudelatour.ch
www.chapeaudelatour.ch

INFOMOBILE    077 946 63 19

RÉPARER TOUTES LES MARQUES 
INSTALLATION WINDOWS
SERVICES À DOMICILE
ÉCHANGE DE MOBILES LCD ET D'ORDINATEURS
RÉCUPÉRATION DE DONNÉES
VOTRE ORDINATEUR CHAUFFE NOUS RÉPARONS

RUE DE LAUSANNE N° 35 / 1700 FRIBOURG
EMAIL: ferreirahugo862@gmail.com
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Bâtiment / Construction
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• Conseils et estimations

• Prestations de chiffrages

• Mise à l’enquête

• Réalisations forfaitaires clefs en main

• Suivis de chantiers

• Accompagnement maîtres d’ouvrages

GENERAL OFFiCE Sàrl
Bureau de gestion de travaux de construction 

et consulting en immobilier

GENERAL OFFiCE Sàrl
Thierry Maillard

Grand-Places 16, 1700 Fribourg
026 481 20 20  / 079 774 19 91

thierry.maillard@gotm.ch
www.gotm.ch
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Alain Retschitzki
Ingénieur civil ETS / UTS

Structures bois, béton, métal
Rénovations, transformations
Constructions parasismiques

Constructions rurales
Rte de la Neuveville 29, 1700 Fribourg, Natel : 079/312 78 74

aretsch@bluewin.ch
Chemin des Epinettes 12 A · CH-1723 Marly · Tel. 41 79 784 19 72

info@besi-parkett.ch · www.besi-parkett.ch

026/436 27 33
www.dan-transports.ch
info@dan-transports.ch Fax: 026 436 27 35

DAN Transports SA
Rte de Fribourg 26 

C.P. 90
1723 MARLY

Déménagements Garde meubles
Monte meubles Location nacelles
Transports

SANITAIRECHAUFFAGEBS&ENTREPRISE SARL

www.bsentreprise.ch
026 401 10 10

MH Tor Plâtrerie sàrl
Mahir Tor

Impasse de la Forêt 15  ∙  1700 Fribourg
mhtorplatrerie@outlook.com  ∙  Tel. 079 94 69 231

www.mhtor.ch
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J-C.S. Sciage SA
Chemin du Petit Vallon 2
1616 Attalens
Tél: 021 947 48 58
Fax: 021 947 33 30
info@sciage-forage-beton.ch
www.sciage-forage-beton.ch

Sciage · Forage   Béton armé · Démolition
Renforcement statique

Rte de la Scie 1
CH-1753 Matran

T +41 26 401 32 58 
info@jfdm.ch

WWW.JFDM.CH

Entretien bâtiments

Travaux de maçonnerie 

Travaux de coffrage / bétonnage 

Entretien jardins et tronçonnage 

Services

Route du Bugnon 8 
1752 Villars-sur-Glâne

Mobile 079 347 37 46
Chemin de la Colombière 8 

1762 GIVISIEZ-FRIBOURG - 026 466 30 62 - info@p-python.ch 

Atelier spécialisé JARDINS - FORÊTS
Vente & réparation
toutes marques

Boutique en ligne:
p-python.ch
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À la tête de la société depuis 2001 se trouve un dirigeant passionné,
qui au cours des années, a su faire preuve d’ingéniosité et de réactivité.
Il est à l’origine d’inventions et machines uniques qu’il a dû réaliser
lui même pour s’adapter aux différents cas de chantiers exceptionnels.

En 2009, l’entreprise J.-C.S. Sciage SA intègre la holding: J.-C.S Holding
SA.
Après plus de dix ans, l’effectif de l’entreprise a atteint le nombre de
15 ouvriers avec 10 bus complètement équipés pour les chantiers, 4
camions scieurs et 1 Mecalac scieuse. L’entreprise basée au centre de
la Suisse romande dans le canton de Fribourg peut desservir par ses
prestations l’ensemble du pays et même au-delà des frontières.

J.C.S. Sciage SA vous propose une large étendue de ses prestations à
travers son site en mettant à disposition ces meilleurs spécialistes en
sciage, forage et découpe d’édifices à l’aide de son large éventail d’ou-
tils diamantés.

Grâce à cela, JCS Sciage SA est en mesure de découper les ouvrages en
béton les plus «récalcitrants».

Notre principale préoccupation est de satisfaire au mieux nos clients,
quelles que soient la situation, les contraintes du site ou encore les
difficultés d’accès, que ce soit en Suisse ou en Europe.

Nos projets:
• Développement des techniques de sciage dans le génie civil avec des

machines adaptées
• Développement de la société à l’étranger
• Recherche et développement de nouvelles machines pour la réfec-

tion de tunnels dans le domaine du sciage en collaboration avec la
société Concept-Cutting Sàrl.

Nous sommes à votre disposition pour :
• Forages et sciages de béton
• Sciage de pierre naturelle
• Renforcement de structure
• Fraisage du béton
• Eclatage du béton
• Croquage du béton
• Démolition
• Sablage quartz

J.-C.S. Sciage SA
Chem. du Petit Vallon 2, 1616 Attalens
021 947 48 58
www.sciage-forage-beton.ch
info@sciage-forage-beton.ch

La société J.-C.S. Sciage SA
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Santé et bien-être
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CABINET DE
SANTE

CABINET DE
SANTE

E. Sorg & S. Bärlocher
Pré-Vert 42
1791 Courtaman
026 684 10 50
info@cabinetdesante.ch

ACCOMPAGNEMENT SANTÉ NATURE
RÉFLEXOLOGIE PLANTAIRE

REIKI
MASSAGE THÉRAPEUTIQUE

Avenue de la Gare 8
1700 Fribourg

026 322 20 20
Rendez-vous en ligne sur www.marlene-coiffure-fribourg.ch
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Clinique Générale – Ste-Anne SA 026 350 01 11
Rue Hans-Geiler 6, Fribourg
info@cliniquegenerale.ch, www.cliniquegenerale.ch

SPITEX

Rue de Locarno 8, Fribourg 026 322 21 21
info@spitexvillecampagne.ch / info@spitexstadtland.ch
www.spitexvillecampagne.ch

alzheimer fribourg / Alzheimer Freiburg 026 402 42 42 
Rte St Nicolas-de-Flüe 2, Fribourg
info.fr@alz.ch, www.alz.ch/fr/

Fédération suisse des aveugles et malvoyants 026 672 14 5
Schweiz. Blinden- u. Sehbehindertenverband
Impasse des Bouleaux 21, 1786 Sugiez
a.zullo@bluewin.ch, www.sbv-fsa.ch/fr/sections/fribourg

Ass. fribourgeoise des malentendants 
secretariat@malentendants-fribourg.ch
www.malentendants-fribourg.ch

Addiction suisse / Sucht Schweiz 021 321 29 11
Avenue Louis-Ruchonnet 14, 1003 Lausanne
info@addictionsuisse.ch, www.addictionsuisse.ch

diabètefribourg / diabetesfreiburg 026 426 02 80
Route St-Nicolas-de-Flüe 2, Fribourg 
info@diabetefribourg.ch / info@diabetesfreiburg.ch
www.diabetesfreiburg.ch

Groupement des psychiatres-psychothérapeutes
fribourgeois / Freiburger Gesellschaft der 
Psychiater u. Psychotherapeuten  026 422 37 32
Av. Jean-Paul II 5a, 1752 Villars-sur-Glâne
www.gppf.ch 

Sociétés spécialisées / organisations de patients

Parkinson Suisse  021 729 99 20
Avenue de Sévelin 28, 1004 Lausanne
info.romandie@parkinson.ch, www.parkinson.ch

Palliative ch 044 240 16 21
Bubenbergplatz 11, 3011 Berne
info@palliative.ch, www.palliative.ch

Procap Lausanne et environs 021 617 60 12
Allée du Bornan 8a, 1007 Lausanne
procap.lausanne@bluewin.ch, www.procap-lausanne.ch

Ligue fribourgeoise contre le rhumatisme /
Rheumaliga Freiburg   026 322 90 00
1701 Fribourg   
info.fr@rheumaliga.ch, www.ligues-rhumatisme.ch/fr

Ligue pulmonaire / Lungenliga  026 426 02 70
Rte St-Nicolas-de-Flüe 2, Fribourg
info@liguepulmonaire-fr.ch, www.liguepulmonaire-fr.ch

Ligue contre le cancer / Krebsliga 026 426 02 90
Rte St-Nicolas-de-Flüe 2, Fribourg 0800 11 88 11

(Ligne InfoCancer)
helpline@liguecancer.ch / helpline@krebsliga.ch
www.liguecancer-fr.ch

Hôpital cantonal 026 306 00 00
Chemin des Pensionnats 2–6, 1752 Villars-sur-Glâne
info@h-fr.ch, www.h-fr.ch

Hôpital Daler 026 429 91 11
Rte de Bertigny 34, Fribourg
hopital@daler.ch, www.daler.ch

HÔPITAUX
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Guidance et coaching 

Méthodes de guérsons
chamaniques

Méthodes de libérations
de l’Être

Massages intuitifs et 
méthode CHAKUNDA

Méthodes de guérisons
énergétiques

Réalignements et 
développement de l’Être

GUiDANCE OFFiCE
Médecine ancestrale holistique Corps-Coeur-Âme

GUiDANCE OFFiCE
Thierry Maillard

Grand-Places 16, 1700 Fribourg
026 481 20 20  / 079 774 19 91

thierry.maillard@gotm.ch
www.gotm.ch

Pour une harmonie équilibrée, joyeuse de l’Être 
tout en l’accompagnant vers sa propre magnifi cience
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du lundi au dimanche

ouverture 24h/24

cours  ·  fitness  ·  wellness  ·  rte du Château d’Affry ·  1762 Givisiez  ·  026 466 36 66

www.leadertopfitness.ch
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•  Esthéticienne cfc depuis 2013 
•  J’ai mon institut depuis 2014 
•  J’ai aussi un diplôme de visagiste 
•  J’ai 29 ans et je travaille donc seule 
•   Je travailles avec guinot, Biences,  

docteur Renaud et Thatso!

•   Ma spécialité l’extension des cils 
•   Soins visage et Lpg endermologie 
•   Jeet l autobronzant airbrush 
•   That’so c‘est la nouvelle génération d’autobronzants à 

base de canne à sucre facile à appliquer, qui ne tachent 
pas et ne laissent pas de mauvaises odeurs.  
Obtenez un bronzage durable sans les effets négatifs 
du soleil. Habillez votre peau d’un hâle doré et naturel 
grâce à ces produits respectueux de votre peau et de 
l’environnement. Durée 5 à 8 jours. 

Institut  
de beauté
Rossana Monaco 
Route de Belfaux 8a 
1762 Givisiez 
0796013639 

Ouvert 
Du mardi au vendredi 
de 9h à 19h 
et le samedi de 8h à 14h

Sur rdv ou en ligne: 
www.Rossana.agenda.ch
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T H É R A P E U T E  H O L I S T I Q U E  &  M É D I U M - G U É R I S S E U S E

My Serenity - Soins & Bien-Être   |   Rue du Simplon 11   |   myserenity@bluewin.ch
+41(0)79 363 66 34                     |   CH-1700 Fribourg    |   www.myserenitysoinsetbienetre.net

Bilan holistique
Soins énergétiques - Access Bars® - Body Process - Massage intuitif
Feng Shui traditionnel- Géobiologie - Homestaging
Médiumnité (Guidance - Lecture psychique - Portraits chakras/aura - Contact)
Ateliers créatifs - Coaching - Développement personnel
Aromathérapie (produits personnalisés)
Cercle de méditation "La Voie de la tortue" (chaque 1er vendredi du mois à 18h30)

Boris
Kabitz
med. Masseur EFA
rue de Romont 19 
1700 Fribourg

+41 78 712 57 75 
massageboris@gmail.com

EMR, ASCA und Visana anerkannt

Bien vu au niveau local!
Utilisez nos infos sur les communes en tant que plateforme 
de promotion – dans environ 50 villes et communes.

Nous vous conseillerons volontiers... 
Tel. 032 628 20 00 | edition@proinfo.ch | www.proinfo.ch
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L'institut L’Origine est né d’une rencontre amicale et professionnelle entre deux 
esthéticiennes passionnées par leur métier, qui ont l’amour du travail bien fait.  

Nous avons créé un lieu de soins, accueillant et chaleureux où chaque client(e) est 
unique et reçoit de ce fait un conseil personnalisé et une prise en charge 

complète.  Nous mettons un point d’honneur à vous proposer des prestations de 
qualité et des résultats visibles grâce à notre savoir-faire, nos produits 

Dermalogica ainsi que nos appareils haute technologie. Venez découvrir notre 
institut situé au centre de Fribourg, c’est avec plaisir que nous vous présenterons 

notre palette de soins corps et visage.

L’ORIGINE  |  Rue François-Guillimann 5  |  1700 Fribourg
T +41 26 303 26 82   |   www.lorigine-institut .ch

" Nous sommes toujours à la recherche des dernières 
nouveautés en matières de soins esthétiques afin de 

proposer à notre clientèle le meilleur pour elle "

FÊTE SES 1 ANNÉE

" Notre clientèle est ravie de 
pouvoir prendre rendez-vous 

directement via notre site 
internet " 

Julie Wicht
Esthéticienne CFC
16 ans d'expérience

Florence Cousinou
Esthéticienne CFC
4 ans d'expérience
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My Serenity est un cabinet de soins énergétiques et d’éveil à la guérison de soi. 
Pourquoi My Serenity? Parce que la sérénité se trouve en chacun de nous.

Je m’appelle Pathy Gaspoz, je suis médium-guérisseuse et thérapeute holistique. 
Métissée suisse-béninoise (Bénin, Fon), je suis intimement relié à l’univers, au service 
de Gaïa, du vivant. Ma vision des êtres émotionnels que nous sommes, mes dons et 
talents, que m’a gratifi é la vie dès ma naissance, me permettent de voir au-delà des 
apparences, de changer votre voie, à l’écoute de votre âme, afi n de vous guider sur un 
chemin de joie et de sérénité, en équilibre avec votre esprit. 
Mon lien très profond avec la nature, dans laquelle je me ressource, me guide vers ses 
bienfaits et m’aide à percevoir son énergie si vibrante et rayonnante.  

Suivre le chemin de son cœur en reliance avec la Terre, Mère de toute chose, relié à 
l’Univers, Source de toute vie, et voir la lumière au-delà des ombres… Êtes-vous prêts à 
passer à l’action ? 

Choisir le chemin de son âme,  
c’est être en harmonie avec sa nature profonde

My Serenity Rue du Simplon 11 

CH-1700 Fribourg 

     (+41) 79 363 66 34 

myserenity@bluewin.ch www.myserenitysoinsetbienetre.net 



27S A N T É  E T  B I E N - Ê T R E  W W W. P R O I N F O . C H

Notre filiale dans votre région:
026 475 46 50
www.senevitacasa.ch/fribourg

Soins et  
assistance 
à domicile

Pure Beauté Esthétique 
Route de Beaumont 9b, Fribourg

+41 78 965 21 85
Excellent traitement rides, tâches pigmentaires, cicatrices, 

vergetures, teints ternes, d‘acné grâce à nouvelles technologies.

NEW! Épilation défi nitive au Laser diod de dernière génération! 

OFFRE EXCEPTIONNELLE pour les H/F
Diagnostic Skin Center+ • Soin visage, corps, main, pieds

Nettoyage de la peau Hydrafacial • Soin lifting anti-âge BIO
Microneedling • Biorevitalisation

BB Glow, Candy Meso Hyaluron lips • Massage Corps, anti cellulite
Lashbotox, lamination cils/ sourcil • Manucure, pédicure avec paraffi ne

Vernis gel O.P.I., acrygel tips

Avec ou sans R-V, LU- SA  9H - 18H 
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Bien manger
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BOUCHERIE-CHARCUTERIE ARTISANALE ET CHEVALINE

Route de Belfaux 11
1762 Givisiez

026/347.15.30  www.lechinedor.ch
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Vie associative
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A

Académie d’Orgue de Fribourg
www.academieorgue.ch 

Action-Danse Fribourg
www.action-danse.ch P. 36

After Shave Jazz Band New Orleans
www.jazz-aftershave.ch

AGAPA Suisse-Romande
www.agapa-suisseromande.ch
 P. 36

Ajax Fribourg Futsal
www.ajaxfribourg.ch

Alliance Française de Fribourg

Alphornbläservereinigung 
Deutschfreiburg
www.alphorn-deutschfreiburg.ch

American Football Club Fribourg 
Cardinals
www.afccardinals.ch P.37

Amis de Bourguillon
www.bourguillon.wordpress.com

Amis de Fri-Art
www.fri-art.ch

Amis de la Marionnette
www.marionnette.ch

Amis de la Nature – URAN
www.an-uran.ch

Amis de l’Orgue du Collège 
St-Michel – AOCSM
www.aocsm.ch 

Amis du Musée Gutenberg
www.gutenbergmuseum.ch

Amis du Petit-calibre
www.pcfribourg.ch P. 37

Arc-Club Fribourg
www.arc-club-fribourg.ch

Archives de la Ville de Fribourg
www.ville-fribourg.ch

Archives de l’Etat de Fribourg
www.fr.ch/aef

Arts martiaux russes
www.stenka.ch

Ass. de quartier Gambach-Guintzet
www.gambachguintzet.ch

Ass. des amis du Jartin botanique 
www.unifr.ch/jardin-botanique 
 P. 38

Ass. des commerçants, artisans 
et industriels de Pérolles – ACAIP
www.acaip.ch

Ass. des habitants du quartier du 
Palatinat-Grandfey
www.palatinat.ch

Ass. des intérêts du quartier de 
Beaumont-Vignettaz-Monséjour
www.aiqbvm.ch P. 38

Ass. des intérêts des com-
merçants et artisans des quar-
tiers de la Basse-Ville – AICAB
www.basse-ville.ch  

Ass. des intérêts du 
quartier du Bourg
www.lebourg.ch

Ass. des quartiers  
Jura-Torry-Miséricorde
www.quartiers-jtm.ch

Ass. du quartier de Pérolles 
www.asqupe.ch

Ass. fribourgeoise de Badminton –  
AFB
www.badminton-fribourg.ch

Ass. fribourgeoise de Basket – 
AFBB
www.afbb.ch 

Ass. fribourgeoise de football – 
AFF
www.football.ch/aff

Ass. fribourgeoise de hockey sur 
glace
www.afhg.ch

Ass. fribourgeoise de  
Randonnée Pédestre – AFRP
www.fribourgrando.ch

Ass. fribourgeoise de  
tennis de table
www.aftt-fttv.ch

Ass. fribourgeoise d’éducation 
physique et de sports scolaires
www.afeps.ch P. 39

Ass. fribourgeoise des  
Malentendants
www.malentendants-fribourg.ch

Ass. fribourgeoise des sports – AFS
www.afs-fvs.ch

Ass. Jeune Musique – AJM
www.jeunemusique.com P. 39

Ass. pour la défense des intérêts du 
quartier d’Alt – ADIQA
www.quartierdalt.ch

Ass. suisse des femmes diplômées 
des universités
www.unifemmes.ch
www.akademikerinnen.ch/fr/
fribourg

Ass. suisse des infirmières et  
infirmiers, section Fribourg – ASI
www.asi-sbk-fr.ch

B

Badminton Club Fribourg
www.bcfribourg.ch

Basket Club Elfic Fribourg
www.elfic-fribourg.ch

Basket Club Isotop

Belluard Bollwerk
www.belluard.ch P. 41 

Bibliothèque cantonale et  
universitaire Fribourg
www.fr.ch/bcuf P. 40 

Bibliothèque de la ville de 
Fribourg
www.bibliothequefribourg.ch

Bibliothèque des Arts et Métiers
www.epaifribourg.ch/bam

Big Band du Conservatoire de 
Fribourg – BBCF
www.bbcf.ch P. 41

Billard-Club Fribourg
www.billard-club-fribourg.ch 

Boccia Club Amical

Boccia Club Fribourg Beauregard

Brass Band Fribourg
www.brassbandfribourg.ch

Budo Centre Fribourg
www.tcfribourg.ch

Bushido Club
www.bushidoclub.ch

C

Cadre Noir et Blanc de Fribourg
www.cadrenoiretblanc.ch

Café-Théâtre Le Bilboquet
www.lebilboquet.ch

Canoë Club Fribourg
www.kayakfribourg.ch P. 42

Capoeira Gerais Fribourg
www.capoeirafribourg.ch

Carnaval des Bolzes de Fribourg
www.carnavaldesbolzes.ch P. 42

Cercle du Bourg
www.cercledubourg.ch

Cercle fribourgeois des amis de 
l’art antique
www.antikekunst.ch

Cercle ornithologique de Fribourg
www.lecof.ch P. 43

C’est un signe
www.cestunsigne.ch

CHARLATAN
www.charlatan.ch

Chœur Arsis
www.choeur-arsis.ch P. 43
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Chœur de dames VOCALISE

Chœur de JADE
www.choeurdejade.ch

Chœur de la Cathédrale St-Nicolas

Chœur des XVI

Choeur mixte St-Jean
www.cecilienne-saint-jean.ch 

Chœur mixte de St-Maurice
www.stmaurice-fribourg.ch

Chœur mixte de St-Paul
www.chant.ch

Chœur mixte de St-Pierre

Choeur mixte de Ste-Thérèse de 
Lisieux

Chœur mixte du Christ-Roi
www.christ-roi.ch

Chœur St-Michel
www.choeursaintmichel.ch P 44

Chœur Symphonique de Fribourg
www.csfribourg.ch P. 45

Ciné-Club Universitaire Fribourg
www.cine-club.ch

Cirque Toamême
www.toameme.ch P. 45

Club Alpin Suisse, section Moléson
www.cas-moleson.ch 

Club Athlétique Fribourg
www.caf.ch

Club Aviron de la Ville de Fribourg
www.avironfribourg.ch P. 60

Club de bonsaï – Yama Sakura
www.bonsai-fribourg.ch 

Club de bridge des Quatre Trèfles
www.bridgeclubfribourg.ch

Club de Handball Fribourg
www.handballfribourg.ch

Club de Jiu-Jitsu brésilien Gracie 
Barra
www.gbfribourg.ch

Club des lutteurs de Fribourg et 
environs
www.clubdeluttefribourg.ch P. 46

Club de patinage artistique 
Fribourg et Romont
www.cpfr.ch P 46

Club de pétanque de Beauregard

Club de pétanque Neuveville – 
CPNF
www.cpnf.ch

Club de pétanque de Pérolles 
Fribourg – CPPF

Club de tennis de table Fribourg
www.cttfribourg.ch P. 47

Club de Vo Viet-Nam
www.vo-vietnam.org P. 47

Club de yoga de rire
www.yogarire.ch

Club d’échecs de Fribourg
www.fribourg-echecs.com

Club du Tramway de Fribourg
www.fritram.org

Club fribourgeois d’aviation
www.aerodrome-ecuvillens.ch

Club sportif de pêche
www.clubsportifdepeche.ch

Club sportif des arbitres fribourgeois

Compagnie des Tours
www.les-tours.ch

Compagnie Fabienne Berger
www.fabienneberger.ch

Conservatoire de Fribourg
www.conservatoire-fribourg.ch

Contingent des  
Grenadiers fribourgeois
www.grenadiers-fribourg.com

Courtoisie et Savoir-Vivre
www.courtoisie-savoir-vivre.ch

Curling Club Fribourg-Düdingen
www.curlingfd.ch

D

DA MOTUS!
www.damotus.ch P. 48

Deutsche Bibliothek Freiburg
www.deutschebibliothekfreiburg.ch

Deutscher Geschichtsforschender 
Verein des Kt. Freiburg
www.geschichtsverein-fr.ch 

Deutschfreiburgische Theatergruppe
www.dftg.ch

DIS NO
www.disno.ch P. 48

Divertimento vocale Freiburg
www.divertimentovocale.ch

Dojo de Karaté de Fribourg 
www.karate-dojo-fribourg.ch P. 49

Domus Antiqua Helvetica,  
section Fribourg
www.domusantiqua.ch P. 49

E

École Blue School
www.mx3.ch/stages/ 
blueschoolecoledemusique

École de Boxe Fribourg

École de danse Anouk Dénervaud 
www.anoukdanse.ch

École de danse La Planche
www.danselaplanche.ch P. 50

École de danse orientale Maryam
www.maryam.ch

École des parents
www.edpfr.ch 

École Russe Fribourg
www.ecolerussefribourg.ch

Ensemble Orlando Fribourg
www.orlando-fribourg.ch

Ensemble vocal de Villars-sur-Glâne
www.evv.ch

Ensemble vocal DEMUSICA
www.demusica.ch 

Ensemble vocal  
Hortus Conclusus
www.hortus-conclusus.ch

Ensemble vocal Mon Pays
www.mon-pays-groupe-folklo-
riquefribourg.ch

Ensemble vocal Utopie
www.choeur-utopie.ch P. 50

Equilibre et Nuithonie
www.equilibre-nuithonie.ch

Espace culturel le Nouveau 
Monde
www.noveaumonde.ch

Espace femmes – Frauenraum
www.espacefemmes.org P. 51

F

FC Beauregard

FC Central
www.fc-central.ch

FC Étoile Sport
www.etoilesport.ch

FC Richemond

FC Schönberg
www.fcschoenberg.ch

Fédération internationale de 
Volleyball
www.fivb.org

Festival international de films de 
Fribourg – FIFF
www.fiff.ch P. 51
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Festival International de  
Musiques Sacrées
www.fims-fribourg.ch P. 52

Floorball Fribourg
www.floorballfribourg.ch P. 52

Fribourg Natation
www.fribourg-natation.ch

Fribourg Olympic Basketball
www.fribourg-olympic.ch

Fribourg Rando 
www.fribourgrando.ch P. 53

Fribourg Tourisme
www.fribourgtourisme.ch

Fri-Movie
www.fri-movie.ch

Fri-Son
www.fri-son.ch P. 53

FSG Fribourg
www.fsg-fribourg.ch

FSG Sarine

Futnet Fribourg Titans
www.fribourgtitans.ch

Futsal Team Fribourg Old Fox

G

Gemeinnütziger Frauenverein 
Freiburg
www.gfv-fr.ch

Guggenmusik 3 canards
www.3canards.ch P. 54

Gym Hommes Fribourg

H

Habiter Pérolles
www.habiterperolles.ch P. 54

HC Black Cats
www.hcblackcats.ch

HC Fribourg-Gottéron SA
www.gotteron.ch

HC Ladies Hockey Fribourg
www.fribourg-ladies.ch

HC Sarine

Histoires d’ici
www.histoiresdici.ch P. 55

I

Institut fribourgeois  
d’Héraldique et de Généalogie
www.ifhg.ch P. 55

Intérêts du quartier de la 
Grand-Fontaine

Intérêts du quartier de la  
Neuveville – IQN
www.neuveville-fr.ch

J

Jardin botanique de l'Université 
de Fribourg
www.unifr.ch/jardin-botanique 
 P. 56

JeunesParents
www.jeunesparents.ch P. 56

Jeunesses musicales de Fribourg
www.jmfr.ch

Jodlerklub Edelweiss Freiburg

Judo Club Villars-sur- Glâne/
Fribourg
www.judo-vsg-fribourg.ch

Junior Entreprise Fribourg
www.jef.ch P. 57

K

Kantons- u. Universitätsbibliothek 
Freiburg
www.fr.ch/de/kub P. 40

Karatedo Fribourg
www.karatedo-fribourg.ch

Kellerpoche Freiburg
www.kellerpoche.ch

Kinder- u. Jugendmedien 
Bern-Freiburg – KJM
www.kjmbefr.ch

Krav Maga
www.krav-maga.ch

Kultur Natur Deutschfreiburg – 
KUND
www.kund.ch P. 57

L

La Bertholdia
www.labertholdia.ch P. 58

La Cantilène
www.cantilene.ch

La Chanson de Fribourg
www.lachansondefribourg.ch 

La Concordia
www.laconcordia.ch P. 58

La Découverte de la Musique 
Ancienne – ADMA
www.adma.ch

La FoiR
www.foir.ch

La Lanterne Magique
www.lanterne-magique.org/
la-lanterne-magique-fribourg

La Lyre de Fribourg
www.lyre-fribourg.ch

La Maîtrise de Fribourg
www.maitrise.ch

La Spirale
www.laspirale.ch

L’Accroche-Chœur Fribourg
www.accroche-choeur.ch

Lacrosse Skunks Fribourg
www.fribourglacrosse.ch P. 59

Landwehr
www.landwehr.ch P. 59

Le Guignol à roulettes
www.guignol.ch

Le Lions Club Fribourg Ln’G
www.fribourglng.lionsclub.ch

Le Port de Fribourg
www.leport.ch

Les cadets de la Concordia Fribourg
www.cadets-laconcordia.ch

Les concerts de la Semaine sainte
www.concerts-semainesainte.org

Les Enchanteurs 
www.les-enchanteurs.ch 

Les Marmousets
www.lesmarmousets.ch

LivrEchange
www.livrechange.ch

Ludothèque de la ville  
de Fribourg
www.ludothequefribourg.ch

L’Union Instrumentale de Fribourg
www.uif.ch 

M

Maison de l’aide et de la culture –  
MALAC
www.malac.ch

Männerchor Saanegruss Freiburg
www.saanegruss.ch

Mastazz Dance & CO
www.mastazzdanceco.com P. 71

Maxi Beaux Arts
www.maxibeauxarts.ch

Moto Auto Club Fribourg P. 60

Mott’iv sports et loisirs
www.mottiv.ch

Mouvement des Aînes
www.mda-fribourg.ch P. 60

Musée suisse de la Marionnette
www.marionnette.ch P. 61

Musica Virtuosa
www.festivaldulied.ch

Musica Viva
www.musicaviva-fribourg.ch 
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N

Nouvel Opéra de Fribourg
www.nov.ch

O

Octuor Contretemps
www.contretemps.ch 

Orchestre d’Harmonie  
de Fribourg – OHF 
www.ohf-fbo.ch P. 61

Orchestre de la Ville et  
de l’Université de Fribourg
www.unifr.ch/ovuf

Orchestre des Jeunes de Fribourg
www.ojf.ch P. 

P

Passeport Vacances – Ferienpass
www.passeport-vacances-fribourg.ch

Passerelle Kerzers
www.passerelle-kerzers.ch  

Petit théâtre de la ville de Fribourg
www.petit-theatre.ch

Photo-Club Fribourg
www.photofri.ch

Polysport Club Saane
www.pcsaane.ch

Pro Fribourg
www.pro-fribourg.ch

Pro Natura Fribourg/Freiburg
www.pronatura-fr.ch P. 62

Pro Senectute
www.fr.pro-senectute.ch

Pro Ticino, Sezione di Friburgo
www.proticino.ch

R

Rencontres de Folklore  
Internationales de Fribourg
www.rfi.ch

REPER
www.reper-fr.ch 

RESPIRE
www.respirefribourg.ch P. 62

Rugby Club Fribourg
www.rugby-fribourg.ch

S

Scrabble Club Fribourg
www.fssc.ch P. 63

Ski Club Fribourg
www.skiclubfribourg.ch

Società Dante Alighieri
www.ladante.ch

Société canine Fribourg
www.societe-canine-fribourg.ch

Société d’aviron de Fribourg
www.safribourg.ch

Société de Gymnastique Fides
www.turnverband-fides-freiburg.ch

Société de tir de la Ville de Fribourg
www.tir-fribourg.ch P. 64

Société des Amis du Musée d’art  
et d’histoire
www.fr.ch/mahf

Société des Amis du  
Musée d’histoire naturelle Fribourg
www.mhnf.ch 

Société des Concerts de Fribourg
www.concertsfribourg.ch P. 63

Société d’escrime  
Sarine-Fribourg – SESAF
www.escrimefribourg.ch P. 64

Société française de Fribourg

Société fribourgeoise de mycologie
www.mycofr.ch

Société fribourgeoise des auteurs
www.ssa.ch

Société fribourgeoise des écrivains
www.sfe-fsv.ch

Société fribourgeoise  
des sciences naturelles – SFSN
www.unifr.ch/sfsn

SOS Futures Mamans
www.sosfuturesmamans.org

Spartak Gym
www.swisspowerlifting.ch

Sport Handicap Fribourg
www.sh-fr.ch

Squash Club Fribourg
www.squashfribourg.ch

Streethockey Club Givisiez
www.shcgivisiez.ch

Swiss Basketball
www.swissbasketball.ch

Swissvolley
www.volleyball.ch

T

Tango Fribourg
www.tangofribourg.ch

Tchoukball Club Fribourg
www.tbcf.ch P. 65

Tennis-Club Aiglon
www.tcaiglon.ch

Theater in Freiburg
www.theaterinfreiburg.ch

Théâtre Crapouille
www.crapouille.ch P. 65

Théâtre de la Cité
www.tcf.ch

Théâtre de l’Ecrou
www.theatre-ecrou.ch

Théâtre des Osses
www.theatreosses.ch

Théâtre enfants Toc-Toc
www.theatre-enfants-toc-toc.ch

Théâtre on m’la dit
www.theatreonmladit.ch

Torii-Sport Fribourg
www.torii-sport.ch

Traits d’Union – corps de cadets 
de l’Union Instrumentale de 
Fribourg
www.lestraitsdunion.ch

Twirling Club de Fribourg
www.twirling-fribourg.ch

U

Unihockey Fribourg
www.unihockeyfribourg.ch

Union des Clubs de Pétanque de 
la ville de Fribourg 
www.boulodrome-des-neigles.ch 
 P. 66

Union fribourgeoise du Tourisme
www.fribourgregion.ch

Union timbrologique  
fribourgeoise – UTF
www.vsphv.ch

Université Populaire Fribourg / 
Volkshochschule Freiburg
www.unipopfr.ch 

V

Vélo Club Fribourg
https://veloclubfribourg.ch

Visarte Fribourg
www.visarte-fribourg.ch 

Vivre au Schoenberg
www.quartierschoenberg.ch 

Volkstanzgruppe Freiburg

Volleyball Club Fribourg – VBC
www.vbc-fr.ch P. 66

WWF Fribourg
www.wwf-fr.ch  P. 67

Z

Zaehringia Fribourg
www.zaehringia-fribourg.ch
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F O N D A T I O N

1985

M E M B R E S

60

R E N S E I G N E M E N T S

www.action-danse.ch

Action-Danse
Fondée à Fribourg en 1985, l’association Action-Dan-
se Fribourg représente et fédère les professionnel·le·s 
de la danse dans le canton, dont elle se veut porte-
parole. Elle a pour buts de promouvoir la danse, l’art 
du mouvement et sa recherche créative ainsi que de 
favoriser échanges et synergies dans le milieu profes-
sionnel comme amateur. La sensibilisation d’un large 
public fait également partie de ses motivations. 
Parmi ses membres elle compte des danseurs·euse·s/

chorégraphes professionnel·le·s, des professeur·e·s, des directeur·ice·s 
d’écoles de danse et de compagnies, des amateur·e·s passionné·e·s.
Le premier spectacle organisé par l’association a eu lieu en 1996. Dès 
1997, les suivants se sont inscrits dans le cadre d’un « Encouragement 
à la Création ».

Activités
• Le spectacle « C-ré-Action », destiné aux membres d’Action-Danse. 

Les participant·e·s présentent devant un large public une création de 
format court, tous styles de danse confondus. C’est l’occasion d’une 
rencontre et d’un échange artistique enrichissants.

• La « Plate-forme InciDanse Fribourg », organisée depuis 2011 et des-
tinée aux chorégraphes émergent·e·s de toute la Suisse sera, dès 
l’automne 2021, l’objet d’une or-
ganisation indépendante liée à 
Action-Danse.

• Les « Rencontres d’Action-Danse » 
et des stages sont organisés ponc-
tuellement.

• Les membres bénéfi cient d’un tarif 
réduit pour la location du Studio 
Danse+ à la Maison des Artistes, 
dont l’association est coopéra-
trice.

• Action-Danse est partenaire de la 
Fête de la Danse depuis 2009.

AGAPA Suisse-Romande
AGAPA Suisse-Romande propose un soutien à 
toute personne suite à :
•  un deuil périnatal, une ou plusieurs perte(s) 

durant la grossesse, quelles qu’en soient le 
stade ou les raisons

•  une situation de survivance (perte de grosses-
se dans sa fratrie)

Agapa propose un soutien par téléphone ou par mail, différents accom-
pagnements en individuel ou en groupe, des cafés partage, des cours 
de yoga pour mamans après une perte périnatale et des « cercles de 
femmes – deuil périnatal ». Les collaborateurs sont des professionnels 
spécialement formés. L’association organise régulièrement des stands 
de sensibilisation sur cette thématique peu connue, voir encore taboue. 
Le secrétariat comporte une bibliothèque de plus de 900 ouvrages. Des 
fi ches « ressources », des conseils pour l’entourage et de nombreuses 
informations sont disponibles sur le site internet.

F O N D A T I O N

1996

P R É S I D E N T E

Nicoletta Mena

M E M B R E S

305

R E N S E I G N E M E N T S

Agapa Suisse-Romande
Rue de Morat 18 B, 1700 Fribourg
077 521 54 00
info@agapa-suisseromande.ch
www.agapa-suisseromande.ch
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American Football Club  
Fribourg Cardinals 

Idées et motifs
Fondé en 2003 par deux passionnés du foot-
ball américain, l’AFC Fribourg Cardinals est le 
seul club de football américain du canton. Le 
club dispose d’une équipe Elite (dès 20 ans), 
d’une équipe U19 (15 – 19 ans) et d’une équi-

pe Flag mixte (dès 14 ans), encadrées par des coachs qualifiés. Toujours 
à la recherche de nouveaux membres, le club encourage toutes les per-
sonnes intéressées à nous contacter et nous rejoindre pour un essai !

Activités
Le football américain se pratique en Suisse depuis un peu plus d’une 
trentaine d’années. La fédération suisse, la SAFV, est divisé en trois  
ligues pour un total de 24 clubs. L’AFC Fribourg Cardinals fait partie de la 
ligue C et met tout en œuvre pour accéder au niveau supérieur. Le club 
est également très actif lors des manifestations fribourgeoises (FriGliss, 
EtuSound, Morat-Fribourg...). Toutes les informations concernant les 
entraînements et les matchs se trouvent sur le site internet du club.

F O N D A T I O N

2003

C O M I T É

Loris Berchier (président)
Vincent Pilloud
Marco Lopes
Leonardo Wirz
Pierrot Blanc
Romain Béda

M E M B R E S

80

L O C A L

Terrain du Guintzet, 1700 Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

Romain Béda
078 739 52 18
res.publiques@afccardinals.ch
www.afcardinals.ch

F O N D A T I O N

1935

P R É S I D E N T

Fabien Broillet

M E M B R E S

60

L O C A L E

Stand de tir, Rte de la Praly, 
1754 Avry

R E N S E I G N E M E N T S

Fabien Broillet
079 209 69 40
fabien.broillet@gmail.com
www.pcfribourg.ch

Amis du Petit-calibre Fribourg et Environs

Idées et motifs
Pour les Amis du PC, le tir est un vrai sport et 
une école de maîtrise de soi. Ils soutiennent 
les jeunes dans leur parcours sportif, sans ou-
blier les tireurs qui pratiquent le tir comme 
sport populaire. La société soude les généra-

tions au travers d’un intérêt partagé pour la précision et le plaisir de 
dépasser ses propres limites.

Le stand de la société se trouve à Avry. D’abord doté de 6 cibles, il a été 
agrandi à 18 cibles en 1988, avec marquage électronique depuis 1999. 
On tire aussi à l’arbalète. C’est le plus grand stand du canton. L’effectif 
des membres s'est étoffé progressivement.

Activités
Le tir au petit-calibre n’est pas 
bruyant et s’intègre très bien dans 
une commune comme Avry. La  
société est très active sur le plan 
sportif. Elle a obtenu des titres de 
championne suisse en groupe et 
en équipes. Sur le plan individuel: Annik Marguet a participé aux Jeux 
olympiques. Des cours de formation de la relève sont organisés régu-
lièrement (matériel à disposition).
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Ass. des intérêts du quartier de Beau-
mont-Vignettaz-Monséjour

Idées et motifs
C’était au début des années 1970, à l’époque où la construction  
d’imposants immeubles locatifs s’intensifiait dans le quartier de  
Beaumont, que l’idée germa de créer une association pour défen- 
dre les intérêts de ses habitants. Un soir de 1974, une cinquantaine  
d’habitants de ces quartiers s’étaient réunis en assemblée constitutive 
dans un local de l’école de la Vignettaz. L’objet était essentiellement 
de discuter du projet de statuts de la future association et d’élire les 
membres du comité.

L’association a pour but:
• de développer la qualité de vie sur son territoire
• d’étudier les problèmes d’urbanisme au sens large qui intéressent 

ses membres et de s’en faire le porte-parole auprès des autorités pu-
bliques ou de tout autre organisme de nature privée ou publique

• d’animer le territoire, notamment par la promotion de la formation 
des clubs sportifs et culturels

• d’organiser toute manifestation en rapport avec les buts de l’association

Activités
L’association des intérêts du quartier de Beaumont-Vignettaz-Monsé-
jour organise les activités suivantes:
• apéritif des Rois
• assemblée générale
• match aux cartes
• fête de quartier ou Bénichon
• exposition tous les 3 ans des artistes du quartier
• lotos pour les enfants
• visites culturelles
• sortie des retraités
• chasse aux œufs
• fête des voisins

F O N D A T I O N

1974

P R É S I D E N T

Christophe Chassot

M E M B R E S

8’000

R E N S E I G N E M E N T S

AIQBVM
1700 Fribourg
aiqbvm@bluewin.ch 
www.aiqbvm.ch

F O N D A T I O N

1967

P R É S I D E N T E

Ruth Vorlet

M E M B R E S

550

R E N S E I G N E M E N T S

Ruth Vorlet
ruth@vorlet.ch
jardin-botanique@unifr.ch
www.unifr.ch/jardin-botanique 

Ass. des amis du Jardin botanique 
de Fribourg (AAJBF)

Amis du Jardin botanique de 
Fribourg 
Fondée en 1967, l’Association 
des Amis du Jardin botanique 

de Fribourg a pour but de sensibiliser le public à la nature. Elle sou-
tient le Jardin botanique dans ses projets didactiques et l’aide à offrir 
un programme diversifié de manifestations (visites guidées, conféren-
ces, ateliers pratiques, etc). Les Amis du Jardin bénéficient d’un bulle-
tin d’information (4 numéros/an), d’excursions botaniques et de prix 
préférentiels sur des ventes de fruits. Ouvert gratuitement tous les 
jours de l’année, le Jardin botanique présente près de 5000 espèces de 
plantes dans un superbe parc de 2 hectares (dont 3 serres ouvertes au 
public). Horaires sur www.unifr.ch/jardin-botanique

Freunde des Botanischen Gartens Freiburg 
Der 1967 gegründete Verein der Freunde des Botanischen Gartens Frei-
burg will das öffentliche Bewusstsein für Natur schärfen. Er unterstützt 
die Bildungsprojekte des Botanischen Gartens und hilft ihm, ein vielfäl-
tiges Veranstaltungsprogramm (Führungen, Vorträge, Workshops, etc.) 
anzubieten.  Die Freunde des Gartens profitieren von einem Bulletin 
(4 Ausgaben/Jahr), botanischen Exkursionen und Vorzugspreisen beim 
Obstverkauf. Der Botanische Garten, der das ganze Jahr über kostenlos 
geöffnet ist, prä-
sentiert fast 5000 
Pflanzenarten in 
einem herrlichen, 
2 Hektar grossen 
Park mit 3 öffent-
lich zugänglichen 
Gewächshäusern. 
Öffnungszeiten 
auf www.unifr.
ch/jardin- bota-
nique

ASSOCIATION DES AMIS DU JARDIN BOTANIQUE DE FRIBOURG 
VEREIN DER FREUNDE DES BOTANISCHEN GARTENS FREIBURG 

1700 Fribourg 
Mail: aajbfr@gmail.com - Tél. 026/300.88.86 (Jardin botanique) 
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F O N D A T I O N

2001

P R É S I D E N T

Michel Runtz

M E M B R E S

80

L O C A L

CP 66, 1701 Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

Association Jeune Musique
Rue du Midi 1, 
1800 Vevey
info@jeunemusique.com
www.jeunemusique.com

Ass. Jeune Musique  – AJM

L’Association Jeune Musique (AJM) a pour but 
de : 

• promouvoir la musique des XXe et XXIe  
   siècles ; 

•  réunir les personnes qui désirent contribuer à la connaissance et au 
développement de la musique des XXe et XXle siècles ;

•  favoriser l’interprétation de cette musique, spécialement chez les jeu-
nes pianistes;

•  soutenir la création, la diffusion et l’étude d’œuvres de compositeurs 
suisses contemporains.

Elle organise, tous les deux ans depuis 2002, le Concours Internatio-
nal de Piano de Fribourg qui s'adresse aux jeunes jusqu’à 18 ans avec 
un programme exclusivement consacré au répertoire des XXe et XXIe 
siècles. AJM choisit les pièces imposées du concours parmi les œuvres 
de compositeurs suisses. 2012, AJM établit un partenariat avec Orléans 
Concours International – Brin d’Herbe. 2016, AJM projette de mettre 
en place un concours similaire 
à celui de Fribourg à Shanghai 
et créer un réseau d’échange 
inédit, mené par les jeunes, 
pour promouvoir le patri-
moine musical suisse et chi-
nois. 2019, AJM organise le 1st 
International Sino-Swiss Piano 
Competition pour les jeunes en 
Chine, en collaboration avec 
le Conservatoire de Musique 
de Shanghai. 2021, premier 
échange culturel avec l’invita-
tion des lauréats 1er Prix de 
Shanghai à jouer au concert 
d’ouverture du 10e Concours 
de Fribourg.

Ass. fribourgeoise d'éducation phy-
sique et de sports scolaires – AFEPS

Idées et motifs
L'association fribourgeoise d'éduca-
tion physique et de sport scolaire a 
pour rôle de mener des actions dans 

divers domaines afi n de développer et promouvoir l’éducation physique 
scolaire.

Connecter 
•  Relier et connecter les différents intervenants du sport scolaire fri-

bourgeois
• Transmettre les informations de l’ASEP aux membres de l’AFEPS
•  Travailler en collaboration avec le Sspo
•  Générer un réseautage entre les MEPS du canton
•  Rallier la partie germanophone avec la francophone
•  Créer un tremplin entre le milieu étudiant et la vie professionnelle
Défendre
•  Défendre les intérêts de ses membres
•  3ème heure d’EP (acquis grâce à l’AFEPS en 1984)
•  Pénalisation salariale des branches spéciales
•  Travail main dans la main avec le GRT et l’ASEP
Promouvoir 
•  Journée Suisse du Sport Scolaire
•  Petit giron
•  Soutien au sport d’établissement (enseignants)
•  Formations des Maîtres d’Education Physique lors des AG
•  Aide à l’organisation du Congrès pédagogique de l’ASEP
Innover 
•  Développer de nouveaux pro-

jets utiles au MEPS
•  Projet « rabais » pour les mem-

bres
•  Nouvelle formule de l’AG (avec 

formation continue)
•  Formations continues à la carte 

pour les membres de l’AFEPS 
•  FOCO annuelle AFEPS

F O N D A T I O N

1921

P R É S I D E N T

Jonathan Badan

M E M B R E S

170

R E N S E I G N E M E N T S

president@afeps.ch
www.afeps.ch
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Bibliothèque cantonale et  
universitaire Fribourg
BCU-Beauregard
Depuis août 2020, pour permettre l’agrandissement et la restructura-
tion de son bâtiment historique, la BCU vous accueille à la Rue de la 
Carrière 22, à Fribourg, aux mêmes horaires d’ouverture (lu–ve 08h00-
22h00 ; sa 08h00–16h00). La BCU-Beauregard continue à garantir ses 
services habituels au public : le prêt, les fonds en libre accès tels que 
journaux, revues, nouveautés, CD, DVD, et BD, la consultation des col-
lections patrimoniales et 190 places de travail et d’étude. Pour tout 
renseignement : BCU@fr.ch.

Collections numériques
La collection de photos, la presse fribourgeoise digitalisée, des ressour-
ces scientifiques, des e-books, des e-audios ainsi que des playlists de 
musique sont accessibles depuis chez soi sur le site web de la BCU : 
www.fr.ch/BCU.

Missions et activités 
Au service de la population cantonale et de la communauté universi-
taire, la BCU contribue à l’épanouissement de la vie intellectuelle et 
culturelle du canton de Fribourg. Ouverte à tous 78 heures par semai-
ne, elle possède plus de deux millions de documents imprimés, plus 
d’un million de photos ainsi que des CD, des DVD et des BD. En tant 
que bibliothèque cantonale, la BCU possède également une importan-
te collection patrimoniale : manuscrits, incunables, archives, imprimés 
anciens, photos, films, cartes postales, cartes géographiques, affiches, 
etc. Elle met en œuvre les dispositions légales sur le dépôt obligatoire 
des imprimés et enregistrements (« dépôt légal ») et publie la « Biblio-
graphie fribourgeoise » en ligne.

Kantons- und Universitäts-  
bibliothek Freiburg
KUB-Beauregard
Um die Aus- und Umbauarbeiten am historischen Gebäude durchfüh-
ren zu können, wurde dieses vollständig geräumt. Seit August 2020 
empfängt Sie die KUB im Quartier Beauregard (Rue de la Carrière 22). 
Die Öffnungszeiten bleiben die gleichen: Mo-Fr 08.00–22.00 Uhr; Sa 
08.00–16.00 Uhr. Die KUB-Beauregard erbringt weiterhin ihre üblichen 
Dienstleistungen für die Öffentlichkeit: Ausleihe, frei zugängliche Be-
stände wie Zeitungen, Zeitschriften, Neuanschaffungen, CDs, DVDs und 
Comics, Konsultation der Sondersammlungen und 190 Arbeits- und Stu-
dienplätze. Für weitere Auskünfte wenden Sie sich bitte an: BCU@fr.ch.

Digitale Sammlungen
Die Fotosammlung, die digitalisierte Freiburger Presse, wissenschaftli-
che Ressourcen, E-Books, E-Audios und Musik-Playlists sind online über 
die Website der KUB zugänglich: www.fr.ch/BCU.

Auftrag und Aktivitäten 
Die KUB steht im Dienst der Freiburger Bevölkerung sowie der Universi-
tät und trägt zur Entfaltung des intellektuellen und kulturellen Lebens 
des Kantons Freiburg bei. Die Bibliothek ist jede Woche 78 Stunden 
lang offen für alle, besitzt über 2 Millionen gedruckte Dokumente, rund 
1 Million Fotografien sowie Musikaufnahmen, Filme und Comics. Als 
Kantonsbibliothek beherbergt die KUB ausserdem eine umfangreiche 
Sammlung an Kulturgütern: Manuskripte, Inkunabeln, Archivalien, Alt-
drucke, Fotografien, Filme, Postkarten, Landkarten, Plakate usw. Sie 
sorgt für die Anwendung der Bestimmungen über die obligatorische 
Abgabe von gedruckten und audiovisuellen Publikationen («Pflichtab-
gabe») sowie für die Publikation der online zugänglichen «Freiburger 
Bibliographie».
Die KUB organisiert Ausstellungen, Lesungen und Vorträge.
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F O N D A T I O N

1983

P R É S I D E N T

Oliver Collaud

M E M B R E S

46

L O C A L

Derrière-les-Remparts 14

R E N S E I G N E M E N T S

Case postale 38, 1701 Fribourg 
026 321 24 20
info@belluard.ch
www. belluard.ch

Belluard Bollwerk
Le Belluard Bollwerk est un festival 
dédié aux arts vivants contempo-
rains (danse, théâtre, performan-
ce, musique, projets pluridiscipli-

naires). Né il y a bientôt quarante ans, il prend vie tous les étés dans 
une incroyable forteresse médiévale spécialement aménagée pour 
l’occasion. 
La magie opère à tous les niveaux et la création est le maître mot des 
opérations. Vous découvrirez au Belluard des artistes d’ici et d’ailleurs 
qui inventent de nouvelles formes et racontent le monde dans lequel 
nous vivons. Une capsule d’oxygène, un vaisseau spatial, un grand feu 
de joie auquel vous êtes toutes et tous convié·es ! 

F O N D A T I O N

1991

P R É S I D E N T

Mathieu Kyriakidis

M E M B R E S

18

L O C A L E

Impasse des Glycines 4

R E N S E I G N E M E N T S

www.bbcf.ch

Big Band du Conservatoire de Fribourg – BBCF

Idées et motifs
Le Big Band du Conservatoire de Fribourg (BBCF) est un orchestre de 
jazz fribourgeois dirigé par Mathieu Kyriakidis depuis septembre 2020. 
Il succède à Michel Weber et à Max Jendly qui a fondé l’ensemble en 
1991. L’orchestre comporte 17 instrumentistes occasionnellement com-
plété·e·s par des vocalistes. Le répertoire, renouvelé chaque année, 
comprend des grands classiques du jazz, des pièces plus contemporai-
nes et parfois des compositions originales. Le BBCF se produit régulière-
ment en Suisse et parfois à l’étranger. Le big band a collaboré depuis sa 
fondation avec des solistes de renom tels que Jimmy Heath, Clark Terry, 
Sandy Patton, Marvin Stamm, Phil Woods, Patrick Artero et d’autres 
encore.
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Canoë Club Fribourg
Idées et motifs
Le Canoë Club Fribourg, fondé en 1970, est un 
club très actif qui s’est fixé de suivre la philoso-
phie suivante :

•   Permettre à tout jeune et adulte de découvrir 
le canoë-kayak

•  Encourager la pratique d’autres sports
•  Apprendre le respect du milieu naturel
• Respecter les règles pour une hygiène de vie saine
• Entretenir et intensifier les rapports de bonne camaraderie
• Soutenir la promotion touristique et le bilinguisme
• Être ouvert aux gens venant de tous les horizons

Activités 
Le canoë-kayak étant un sport comportant plusieurs disciplines (riviè-
re, slalom, régate, descente, polo). Cette variété permet d’offrir, toute 
l’année, un choix très large de cours. Au programme:

• cours d’initiation au kayak 
• diverses sorties en kayak en Suisse et à l’étranger
• activités de compétition
• cours de kayak en piscine (hiver)
• camp J+S polysportif
• en dehors de l’eau: fitness, grimpe, vtt, randonnées à ski, …

En plus des activités directement liées au club, le Canoë Club Fribourg 
offre aussi la possibilité d’organiser des cours privés (offre ouverte aux 
particuliers, écoles ou entreprises).

F O N D A T I O N

1970

P R É S I D E N T

Luca Haab

M E M B R E S

133

L O C A L

Rte des Neigles 39, Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

Luca Haab
Ch. du Verger 6, 1700 Fribourg
info@kayakfribourg.ch
www.kayakfribourg.ch

Carnaval des Bolzes 
Le Carnaval des Bolzes est le nom donné 
au carnaval de la ville de Fribourg. Depuis  
cinquante ans déjà, les rues de la Basse-Ville 
sont sublimées par les cortèges, les rires, la 
cacophonie des Guggenmusiks, les déguise-

ments, les Rababous et l’ambiance de tonnerre dans les bars, bistrots 
et caves.

Le Carnaval des Bolzes a lieu dans la Vieille-Ville de Fribourg, à la Planche- 
Supérieure.

Le GRAND CORTÈGE du 
Carnaval des Bolzes 
est une tradition qui 
perdure depuis plu- 
sieurs années. Com-
posé de chars, de 
groupes et de Guggen- 
musik, le Cortège est 
un spectacle haut en 
couleurs à ne pas ra-
ter!

R E N S E I G N E M E N T S

comite@carnavaldesbolzes.ch
www.carnavaldesbolzes.ch
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Cercle ornithologique de Fribourg
Historique
Un premier Cercle ornithologique 
avait été fondé par Cuony (1841–
1915) qui en fut longtemps le  
président. Après une longue éclipse, 
le Cercle ornithologique de Fribourg 

(COF) fut relancé en 1963.

Buts
Le Cercle ornithologique de Fribourg a pour but l’étude et la protecti-
on des oiseaux et de leurs biotopes. Il s’engage pour la sauvegarde de 
l’équilibre naturel.

Activités
Le COF organise des conférences et excursions gratuites et ouvertes à 
tous. Il encourage et soutient la formation et l’activité ornithologique 
de ses membres. Avec son Groupe des Jeunes, il organise des cours  
d’ornithologie et s’engage concrètement en faveur de certaines espèces 
prioritaires: pose de nichoirs, plateformes à Sternes pierregarin ou ins-
tallation de tours à hirondelles de fenêtres. Le COF soutient les groupes 
régionaux étudiant la migration automnale à la Berra et aux étangs de 
Payerne. Il publie un journal semestriel « Le Tichodrome ».
Enfin, le COF défend les intérêts des oiseaux. Il intervient auprès des in-
stances compétentes lorsque certains projets ou activités ne prennent 
pas suffisamment l’avifaune en considération lors de leur planification.

Cercle
Ornithologique
de Fribourg
www.lecof.ch

F O N D A T I O N

1963

P R É S I D E N T

Michel Beaud

M E M B R E S

495

L O C A L

Café de la Gérine, Marly

R E N S E I G N E M E N T S

Cercle ornithologique de Fribourg
CP 96, 1707 Fribourg
Adrien Zeender
079 838 57 29
info@lecof.ch
www.lecof.ch

Chœur Arsis
Arsis, l’élévation. En 2006, Pierre- 
Fabien Roubaty choisit ce terme grec 
d’une profonde signification pour désig-
ner le Chœur qu’il façonnera et guidera 
vers l’idéal de cet élan musical.

Le Chœur Arsis compte actuellement une trentaine de jeunes chanteurs. 
Tout en ayant une prédilection pour les compositeurs des XVIIe, XVIIIe et 
XIXe siècles, le chœur fait de régulières incursions dans des répertoires 
plus contemporains (Britten, Bernstein, Pärt, Corigliano) sans négliger 
le patrimoine fribourgeois. En 2011, il remporte le concours choral de 
Fribourg (prix du public et prix du jury).
Le Chœur collabore avec de nombreux ensembles instrumentaux dont 
le Capriccio Barockorchester, l’Orchestre de chambre fribourgeois, ainsi 
que l’Ensemble Continuum. Régulièrement invité en Suisse et à l’étran-
ger, le chœur chante notamment dans la saison du Théâtre Equilibre de 
Fribourg en 2015, à Delémont ou à Sion en 2018. Hors de nos frontières, 
il s’est produit à Salzburg, à Rome, ou encore à Florence. En 2019, Arsis 
a eu le privilège d’inviter l’illustre chef de chœur Daniel Reuss, pour un 
concert regroupant des œuvres de Brahms, Mendelssohn, et Schnittke.
Le Chœur Arsis offre également à ses choristes un encadrement profes- 
sionnel avec notamment des formations vocales, la présence d’un 
co-répétiteur et d’une cheffe assistante, tous diplômés des HEM suisses.

F O N D A T I O N

2006

P R É S I D E N T E S

Dariane Savioz et  
Jasmin Schneuwly

M E M B R E S 

35

R E N S E I G N E M E N T S

p.a. Jean-Benoît Roubaty 
Champ-de-la-Croix 19
1720 Corminboeuf
contact@choeur-arsis.ch
www.choeur-arsis.ch
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Chœur Mixte de St-Jean
Historique
L’église de St- Jean, à Fribourg, sise dans le quartier de la Neuveville, a été 
édifiée au XIIIe siècle par l’Ordre Hospitalier de Saint Jean de Jérusalem, 
plus communé-ment appelé Ordre de Malte. C’est dans cette magnifique 
église que le Chœur mixte de la paroisse de St-Jean a le plaisir de chanter 
régulièrement lors des offices religieux.

Activités
La vocation du chœur est d’embellir la liturgie et de favoriser la prière. 
Son répertoire est composé de messes polyphoniques, d’hymnes et d’au-
tres chants très divers. Dirigé par Marion Pagin, jeune et talentueuse mu-
sicienne, le chœur chante un à deux dimanches par mois (sauf durant 
les vacances d’été), ainsi que lors des grandes fêtes, en général à 18 h, 
en l’église St-Jean. Parfois, il anime des célébrations en d’autres lieux. 
Le répertoire du chœur s’étend aussi aux chants profanes fribourgeois 
et d’ailleurs, en diverses langues. Le chœur donne occasionnellement 
de petits concerts. L’interprétation de pièces musicales aisées ou rela-
tivement exigeantes après une agréable préparation et l’une ou l’autre 
activité récréative entretiennent le feu sacré et stimulent le plaisir de 
chanter dans un esprit d'amitié.
Toute personne intéressée par les activités du chœur est accueillie avec 
plaisir ; de bonnes connaissances musicales ne sont pas pré-requises..

F O N D A T I O N

1899

P R É S I D E N T

Paul Demierre

M E M B R E S

35

L O C A L

Espace-St-Jean, Planche- 
Supérieure, Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

Paul Demierre
026 475 25 91

Chœur St-Michel
Idées et motifs
Dirigé par Philippe Savoy, le Chœur St-Michel 
est un chœur de jeunes de 15 à 25 ans. Voya-
ges, enregistrement de CD, documentaires sur 
son activité (Jacqueline Veuve et Francis Reus-
ser) et nombreux concerts ponctuent la vie 
du chœur. L’éclectisme est au chœur de son 

activité. Du répertoire a cappella aux grandes œuvres avec orchestre, le 
Chœur St-Michel permet aux jeunes choristes de s’initier à toutes les fa-
cettes de l’art choral avec exigence, motivation et amitié.
En 2013, il remporte le prix du risque ainsi que le prix du public au 3ème 
concours choral de Fribourg ainsi que le 2ème prix de sa catégorie lors du 
9ème concours suisse des chorales de Aarau.
En 2018, à l’invitation d’Al Kamandjati, le Chœur St-Michel se rend en 
Palestine pour y interpréter la 9ème Symphonie de Beethoven. Avec des 
musicien.ne.s palestinien.ne.s et internationaux (Orchestre de Ramallah) 
et sous la direction de Philippe Savoy les voix du Chœur St-Michel ont 
résonné à Jérusalem, Naplouse, Ramallah et Bethléem.

F O N D A T I O N

1976

M E M B R E S

45

D I R E C T E U R

Philippe Savoy

R E N S E I G N E M E N T S

philsavoy@bluewin.ch
www.choeursaintmichel.ch



45A S S O C I A T I O N S  W W W. P R O I N F O . C H

Chœur Symphonique de Fribourg
Idées et motifs
Dès sa fondation en 1958, les objectifs du 
Chœur Symphonique de Fribourg ont été 
clairs : se donner les moyens de proposer 
à tout chanteur amateur la possibilité de 

chanter les grandes œuvres symphoniques de la musique classique, se 
mettre à disposition pour des créations, s’intéresser aux autres genres 
musicaux.

Aujourd’hui, l’objectif n’a pas changé. Depuis la refonte du chœur en 
2006, nous avons réussi à former plus de 200 chanteurs. Le chœur est 
aujourd’hui fort de 75 membres environ. Les programmations de ces der-
nières années ont permis de former le chœur aux différents styles, allant 
du classique au jazz. Le programme 2021 comprend différents Te Deum, 
celui d’Utrecht de Händel, de Salieri et de Johann Gottlieb Naumann. 
Par ailleurs, nous nous joignons occasionnellement avec d’autres grands 
chœurs pour des œuvres nécessitant un grand nombre de chanteurs.

Intéressé(e) ? Rejoignez-nous le mardi soir 20h15 à la rue des Chanoines 
2, 1700 Fribourg.

F O N D A T I O N

1958

M E M B R E S

env. 75

L O C A L

rue des Chanoines 2, Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

www.csfriburg.ch

Cirque Toamême
Idées et motifs
Depuis 25 ans, Toamême rassemble enfants, 
jeunes et adultes autour des arts vivants du 
cirque. L’entraînement aux techniques de cir-
que, la création de spectacles, les tournées 

et rencontres avec d’autres jeunes constituent des activités idéales 
pour développer, hors de tout esprit de compétition, l’univers artistique 
de chacun.e et la prise de responsabilité au sein d’un groupe.

L’association gère une école de cirque à Fribourg. Plus de 300 élèves, 
enfants dès 4 ans (2 ans pour l’offre parent-enfant), jeunes et adultes, 
participent aux cours hebdomadaires, proposés dans la salle d’entraîne-
ment à l’ancienne usine électrique de la Maigrauge. L’offre de Toamê-
me est portée par des professionnel.le.s, avec le soutien d’élèves plus 
âgés :

• Plus de 20 cours de cirque de loisir hebdomadaires ;
• Stages d’initiation durant les vacances scolaires ;
• Création de spectacles avec les élèves, représentations lors de

tournées en Suisse et en Europe ;
• Animations et représentations sur demande

F O N D A T I O N

1996

D I R E C T E U R

David Largo

M E M B R E S

300

R E N S E I G N E M E N T S

Association Cirque Toamême
Promenade du Barrage 1
1700 Fribourg
078 846 81 60
info@toameme.ch
www.toameme.ch
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Club des lutteurs de Fribourg et environ
Idées et motifs
Le club des lutteurs de Fribourg et environs a com-
me objectif de former des jeunes lutteurs (dès 8 
ans) et des lutteurs actifs tout en perpétuant les 
valeurs principales de ce sport typiquement suisse, 
à savoir le respect de l’adversaire et la camaraderie.
La participation aux différentes fêtes de lutte, prin-
cipalement en Suisse romande mais également en 

Suisse alémanique est l’occasion pour nos lutteurs de se mesurer avec 
des adversaires d’autres clubs ou d’autres cantons.
Notre club organise chaque année une fête de lutte dans les environs de 
Fribourg ainsi que la renommée fête alpestre du Lac-Noir. 
Les entraînements des jeunes lutteurs ont lieu le mercredi de 18h30 à 
20h00 dans notre local à l’école des Neigles  en basse-ville de Fribourg. 

F O N D A T I O N

1926

D I R E C T E U R

Didier Quiot

M E M B R E S

26 jeunes lutteurs et actifs

L O C A L

Ecole des Neigles, Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

David Suchet, chef technique 
des jeunes lutteurs
079 207 10 46
Didier Quiot
079 378 30 07
info@clubdelutteursfribourg.ch
www.clubdelutteursfribourg.ch

Club de patinage artistique 
Fribourg et Romont – CPFR

Histoire
De l’étang du Jura à Saint-Léonard, en passant par 
la patinoire des Augustins, au bord de la Sarine en 
Basse-Ville, c’est par ces détours que le Club de 
patinage de Fribourg et Romont a vu le jour. Tout 
d’abord, quelques passionnés se sont rassemblés 
en 1955. C’est aujourd’hui un club de 100 mem-
bres! Un club qui a eu l’ambition, en 1999, de 

s’étendre à Romont et qui en 2003 a créé sa trace du côté de la Singine. 
Un club qui a pour objectifs de promouvoir le patinage dans le canton, 
d’encourager les jeunes membres qui seront peut-être les champions 
de demain comme ceux qui ne seront jamais des champions, et pour 
qui «cet art d’écrire sur glace», comme disait Boileau, restera un plaisir.

Objectifs
Apprendre et se perfectionner en patinage dans un cadre agréable
Participer à des tests du club ou nationaux, ainsi qu’à des compétitions
Cours donnés par des professeurs compétents ainsi que des monitrices

Activités
• Patinage pour tous
• Noël sur glace
• Compétitions
• Tests
• Gala
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Club de Vo-Vietnam Fribourg
Idées et motifs
Le Võ-Viêtnam est un art martial traditionnel vietna-
mien qui regroupe plusieurs disciplines dont le com-
bat à mains nues (pieds et poings), le combat au sol, 
le travail des armes traditionnelles (épées, sabres, 
bâtons, etc.), les roulades et les acrobaties. Le prati-
quant travaille sur les 6 piliers martiaux que sont la 

force, la rapidité, la précision, l’équilibre et la souplesse, le tout étant 
indissociable du mental. La self défense, le contrôle de soi ainsi que le 
travail de la santé sont aussi des aspects de cet art.

Il n’y a pas d’âge ni d’aptitude pré-requise pour pratiquer le Võ. Le tra-
vail et la technique sont adaptés en fonction de l’âge et de la morpho-
logie de chacun.

Lundi 18h30 – 20h00 Tous niveaux
Mardi 19h15 – 20h15 Roulades et acrobaties
Mercredi 18h00 – 19h00 Danse de la licorne
19h00 – 20h30 Tous niveaux
Vendredi 16h15 – 17h15 Enfants (Belfaux – dès 6 ans)
Samedi 09h30 – 10h15 Enfants (4–6 ans)
10h30 – 11h30 Enfants (dès 6 ans)

F O N D A T I O N

1994

P R É S I D E N T

Ali Curty

M E M B R E S

120

R E N S E I G N E M E N T S

Club de Võ-Viêtnam
Rte d’Englisberg 8
1763 Granges-Paccot
fribourg@vo-vietnam.org
ww.vo-vietnam.org

Club de tennis de table
de Fribourg - CTT

Idées et motifs
Le CTT Fribourg cherche à promouvoir le 
tennis de table en proposant des entraîne-
ments pour toutes les classes d’âge. De plus, il 
est bien positionné au niveau suisse puisqu’il 
compte 2 équipes en ligue nationale (une LNB 
et une LNC). Notre comité est composé à la 

fois de personnes expérimentées et de jeunes adultes du club qui s’in-
vestissent dans le but d’atteindre l’élite du tennis de table helvétique.

F O N D A T I O N

1930

P R É S I D E N T E

Salomé Simonet

M E M B R E S

70 Membres

L O C A L

Avenue Général Guisan 61
1700 Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

www.cttfribourg.ch
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DA MOTUS!
Idées et motifs
Compagnie de danse con-
temporaine, DA MOTUS! 

(da! = donne, offre! / motus = mouvement) existe depuis 1987. Elle 
compte aujourd'hui une trentaine de créations présentées dans de 
nombreux festivals internationaux et d’importantes manifestations 
culturelles, et ce dans plus de 200 villes et 45 pays. En 2014, elle était 
lauréate du Prix culturel décerné par l’État de Fribourg, et en 2015 le 
jury fédéral pour la danse lui a décerné le Prix Suisse de Danse 2013-15 
pour le spectacle « souffl e » en tant qu’« œuvre exceptionnelle de la 
création actuelle de danse ».
«DA MOTUS! a une réputation internationale, en tant que compagnie 
qui, grâce à son originalité (…), ne cesse d’ouvrir de nouveaux accès à 
la danse ». (Jury fédéral pour la danse, 2015)

Activités 
Tournées internationales (du Portugal à la Russie, de la Suède à la 
Grèce, de l’Amérique Latine et Centrale au Canada, en passant par 
l’Égypte, la Jordanie, le Pakistan, l’Afrique du Sud, l’Inde, la Chine, le 
Japon, et bien d’autres encore) et créations, dont les dernières en date 
sont « Codanse FRI-20 » et « déComposition ». 

F O N D A T I O N

1987

P R É S I D E N T

Prof. Dr. iur. Franz Werro

M E M B R E S 

15

R E N S E I G N E M E N T S

Antonio Bühler
Rte du Château-d’Affry 23
1762 Givisiez
026 466 61 20
info@damotus.ch
www.damotus.ch

DIS NO
Idées et motifs
DIS NO est une association à but 
non lucratif ayant pour mission de 
prévenir la maltraitance et les abus 
sexuels envers les enfants. Elle est 

active dans toute la Suisse romande.
Depuis 2014 DIS NO s’adresse à tout adulte (homme ou femme) ou ado-
lescent(e) éprouvant des fantasmes sexuels envers des enfants mais 
n’ayant jamais commis d’actes d’ordre sexuel sur un enfant. Le but de 
cette démarche novatrice, soutenue par l’OFAS et plusieurs cantons, est 
de contribuer à une diminution du nombre d’enfants victimes en offrant 
une aide accessible à un public jusqu’à aujourd’hui peu considéré.

Activités
DIS NO offre gratuitement aux personnes concernées ainsi qu’à leur 
entourage une écoute active, du soutien, de l’information et une ori-
entation vers des thérapeutes spécialisés prêts à les aider. Faire le pas 
de demander de l’aide n’est pas facile : il est possible de contacter DIS 
NO anonymement.

F O N D A T I O N

1995

P R É S I D E N T E

Nathalie Guiffault

M E M B R E S

140

R E N S E I G N E M E N T S

Association DIS NO
Rte Clos-Donroux 1, 1870 Monthey
0800 600 400 (appel gratuit)
024 471 69 04
aide@disno.ch
www.disno.ch
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Dojo de Karaté Fribourg
Idées et motifs
Le Karaté Dojo Fribourg a été fondé le 2 
février 1990 par Frank Moser et Martin 
Sterchi afi n de promouvoir en Suisse le 
style de karaté qu’ils pratiquent.

Das Karate Dojo Fribourg wurde am 2. Februar 1990 von Frank Moser 
und Martin Sterchi gegründet, um den von ihnen praktizierten Karate-
Stil in der Schweiz weiter zu verbreiten. 

Activités
Notre offre s’adresse tant aux enfants dès 6 ans, qu’aux jeunes et aux 
hommes et femmes, de tout âge. Le Karaté-Do est fascinant dans sa diver-
sité. Il est autant art qu’entraînement mental, travail corporel, self-défense 
et source d’énergie. La participation convient à toute personne ayant du 
plaisir à apprendre un art martial avec sérieux et persévérance. La voie du 
karaté-do peut être suivie pendant toute une vie.
Unser Angebot richtet sich an Kinder ab 6 Jahren, Jugendliche, Frauen und 
Männer jeden Alters. Karate-Do ist in seiner Vielfalt faszinierende Kunst, 
Geistesschulung, Körperarbeit, Selbstverteidigung und Energiequell. Die 
Teilnahme an unserem Karate-Training ist für alle Menschen geeignet, die 
Freude daran haben, seriös und konsequent eine Kampfkunst zu erlernen. 
Der Weg des Karate-Do kann ein ganzes Leben lang gegangen werden.

F O N D A T I O N

1990

P R É S I D E N T

Martin Sterchi

L O C A L

Haute École Pédagogique Fribourg, 
École Libre Publique

R E N S E I G N E M E N T S

Frank Moser, pratique depuis 1973
079 352 48 02, f.moser@kdfr.ch  

Martin Sterchi, pratique depuis 
1979
079 667 79 64, m.sterchi@kdfr.ch

www.karate-dojo-fribourg.ch

Domus Antiqua Helvetica
Domus Antiqua Helvetica est 
une association qui promeut 
la sauvegarde des demeures 

historiques, qu’il s’agisse de rangées de maisons contigües en ville, de 
fermes, de chalets ou de châteaux et de manoirs. Les membres sont 
les propriétaires de demeures historiques ainsi que les propriétaires de 
demeures modernes dignes de protection.
L’association a été fondée en 1984 sur le plan national. Par la suite se 
sont constituées des sections cantonales et régionales, car la plupart 
des questions qui nous concernent sont réglées au niveau cantonal, 
comme la protection des monuments, l’aménagement du territoire ou 
l’assurance des bâtiments. Domus Antiqua Helvetica compte plus de 
1500 membres et collabore avec des organisations nationales et inter-
nationales. 
La Ville de Fribourg est riche de ses châteaux des manoirs qui la bor-
dent, des maisons de ville qui constituent un des plus grands ensem-
bles gothiques européenS habité sans oublier les lieux de culte, cou-
vents, fortifi cations et autres 
fermes périurbaines qui en font 
un patrimoine bâti historique 
extrêmement varié, ce qui en 
fait toute sa richesse. A cheval 
entre deux cultures, ce patri-
moine est le témoin de l’histoire 
d’une ville-Etat qui a traversé les 
siècles et amorce son intégra-
tion dans le Grand Fribourg, 
une agglomération de bientôt 
80’000 habitants. La section fri-
bourgeoise de Domus Antiqua 
Helvetica encourage et soutient 
ses membres dans l’entretien et 
la restauration de ces demeures 
et bâtiments qui participent à 
l’âme d’une cité comme Fri-
bourg.

R E N S E I G N E M E N T S

Domus Antiqua Helvetica
Julian James
Président DAH Fribourg
Impasse de Motte-Châtel 8
CH-1470 Estavayer-le-lac
accueil@james-conservation.ch 

© 2016 Service des biens culturels de l’Etat de 
Fribourg
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Ecole de danse La Planche
Cours de danse :
• adultes
• enfants

Studios
• Fribourg, Neuveville, Petites-Rames 22A
• Grolley, école primaire

Promouvoir la danse en donnant à chacun le plaisir de découvrir ou 
d’approfondir cet art du mouvement par l’exploration de son corps, l’ex-
pression de sa présence, l’écoute et l'interaction, le travail sur les énergies 
et l’espace, afi n de développer ses propres performances et son talent. 

Prochain spectacle: Spectacle ados-adultes, les 18–19 juin 2022 à Fribourg

Cours enseignés :
Initiation / Contemporain / Classique / Jazz / Atelier / Caractère / Dan-
se expressive / Danse africaine Sabar / Afro-contemporain / Hip-hop / 
Zumba-kids / Zumba / Reggaeton / Gym douce / Qi-Gong / Tai-chi / Yoga

F O N D A T I O N

1974

D I R E C T I O N

Mady Perriard
Nathalie Favre-Pandur

M E M B R E S 

Ass. des Amis de la Planche

R E N S E I G N E M E N T S 

Mady Perriard
mady@danselaplanche.ch
 026 322 78 30
Nathalie Favre-Pandur
nathalie@danselaplanche.ch / 
079 211 40 17
www.danselaplanche.ch

Ensemble vocal Utopie
L’Ensemble Vocal Utopie perpétue l’art choral 
depuis sa création en l’an 2000. Il regroupe 
actuellement à Fribourg une trentaine de chan-
teurs venant de tout le canton et d’ailleurs. 
Sous l’impulsion de son directeur fondateur 

Gonzague Monney, l’ensemble se démarque par la diversité de son réper-
toire, la qualité de son interprétation et son dynamisme.
Parmi les grandes œuvres « classiques » que l’Ensemble Vocal Utopie a in-
terprétées, on peut citer notamment Ein Deutsches Requiem, op. 45 de J. 
Brahms, le Gloria et la Mass of the Children de J. Rutter, la Sunrise Mass de 
O. Gjeilo, l’Oratorio de Noël de C. Saint-Saëns, le Stabat Mater Speciosa de G. 
Monney, les Carmina Burana de C. Orff, le Stabat Mater de K. Jenkins ou la 
Messa di Gloria de G. Puccini.
Utopie a également donné des concerts de styles très variés (a cappella ou 
avec accompagnement) dans le cadre d’évènements particuliers.

F O N D A T I O N

2020

D I R E C T E U R

Gonzague Monney

M E M B R E S

35

R E N S E I G N E M E N T S

Ensemble Vocal Utopie
Rte Wilhelm-Kaiser 8
1700 Fribourg
comite@choeur-utopie.ch
www.choeur-utopie.ch
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Espacefemmes-frauenraum
Idées et motifs
espacefemmes-frauenraum 
propose des activités pour 
toutes les femmes*, dont des 

cours de français, d’allemand, d’informatique et des ateliers très variés. 
Chaque activité est une occasion de rencontrer d’autres personnes mais 
aussi d’apprendre et de grandir pour se sentir plus forte.
L’espace enfants permet aux mamans de fréquenter les activités et offre aux 
enfants de 0 à 5 ans un lieu de socialisation et, pour certain·es un endroit 
d’apprentissage précoce du français.
Les activités ont lieu en français ou en allemand, dans un cadre bienveil-
lant et dans un esprit de solidarité, de respect et d’interculturalité. Dans ce 
contexte, les participantes se sentent à l’aise et osent poser des questions.
Les offres s’articulent autour des thèmes suivants :

• Langues (français/allemend)
• TIC¹: Ordinateur, Smartphone et Internet
• Économie, Emploi et Administration
• Santé des Femmes
• Rencontre, Découverte et Créativité
• Enfants et Familles
• Événements et Fémi-

nismes

¹ Technologie de l’infor-
mation et de la commu-
nication

F O N D A T I O N

1998

M E M B R E S

307

R E N S E I G N E M E N T S

026 424 59 24
info@espacefemmes.org
www.espacefemmes.org

Facebook/espacefemmes.frau-
enraum/
Instagram/espacefemmes.frau-
enraum
Linkedin/company/espacefem-
mesfrauenraum

Festival international de fi lms - FIFF
Idées et motifs
Manifestation cinématographique située 
sur la frontière entre les mondes franco-
phones et germanophones, le FIFF est l’un 
des rendez-vous immanquables du 7e art 

en Suisse. Il découvre et propose, pour sa compétition comme pour ses 
sections parallèles originales, des fi lms inédits du monde entier, par-
ticulièrement d’Asie, d’Afrique et d’Amérique latine. Dédiée à tous les 
publics, la manifestation met en lumière des perles de toutes cultures 
et genres, des plus intimistes aux plus populaires. Elle déniche avec 
passion des talents émergents et les invite à rejoindre la grande FIF-
Famille, espace unique de rencontres informelles et de convivialité. 
Toujours à la recherche d’innovation en termes de médiation culturelle 
– son programme scolaire, le plus important du pays, accueille chaque 
année près de 12’000 élèves et étudiant·es. Le Festival est un passeur 
d’émotions qui croit à la force de la diversité culturelle et linguistique 
sur les écrans comme dans les salles et, par-là, dans la société en géné-
ral.

F O N D A T I O N

1980

P R É S I D E N T

Mathieu Fleury

M E M B R E S  E T  A M I - E S

142

L O C A L 

Esplanade de l’Ancienne Gare 3

R E N S E I G N E M E N T S 

Fesitval international de fi lms
CP 262, 1701 Fribourg
026 347 42 00
info@fi ff.ch
www.fi ff.ch
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Festival international de musiques 
sacrées – FIMS

Idées et motifs
Le festival international de musiques sacrées, 
Fribourg est né en 1986 de la passion musica-
le de quelques Fribourgeois qui ont œuvré à 

lui donner, au fi l d’une édition tous les deux ans (les années paires), de 
plus en plus d’ampleur artistique et un goût marqué pour la découverte. 
Une programmation audacieuse, originale et variée, avec une volonté 
d’exigence et de profondeur du discours musical, a forgé le succès du 
FIMS année après année. Le public a immédiatement adhéré et n’a 
cessé de s’étoffer. 
Les concerts ont lieu dans la magnifi que église du Collège Saint-Mi-
chel. Chaque édition propose une excursion fascinante dans l’histoire 
de la musique sacrée vocale et instrumentale : du chant grégorien à la 
musique contemporaine, avec une large place accordée à la création. 
Les oeuvres programmées enjambent les siècles et sont toutes emblé-
matiques d’univers susceptibles de se répondre entre eux. Elles permet-
tent de tisser des liens au-delà des cultures et des époques. Voyager 
pour s’évader, mais aussi pour rencontrer, aller au-devant de l’autre, 
de sa langue, de ses sonorités, de son histoire. C’est cette belle image 
qu’offre le festival, édition après édition. 

P R É S I D E N T

Pierre Tercier

R E N S E I G N E M E N T S

Festival International de 
Musiques Sacrées, Fribourg
Rue des Alpes 7, CP 222
1701 Fribourg
offi ce@fi ms-fribourg.ch
www.fi ms-fribourg.ch

Floorball Fribourg
Idées et motifs
Floorball Fribourg représente 300 
membres qui pratiquent le unihockey, 
deuxième sport d’équipe national au 
niveau du nombre de licenciés. Notre 

première équipe milite en LNB. Une priorité du club est la formation de 
la relève, avec 12 équipes dans le mouvement qui regroupent quelques 
200 juniors actuellement. Viens découvrir notre magnifi que sport ! A 
partir de 6 ans. Lieu des matchs : Halle Ste-Croix. 

Floorball Fribourg hat rund 300 Mitglieder. Unihockey ist die zweit-
grösste Mannschaftssportart der Schweiz. Unsere erste Mannschaft 
spielt in der NLB. Die Nachwuchsabteilung spielt in unserem Verein mit 
seinen 12 Junioren-Teams eine zentrale Rolle. Zurzeit werden rund 200 
Junioren ausgebildet. Komm auch du und entdecke unseren wunderba-
ren Sport! Ab 6 Jahren. Heimspielstätte: Turnhalle Ste-Croix. 

F O N D A T I O N

2008

D I R E C T E U R

David Krienbühl

M E M B R E S

300

R E N S E I G N E M E N T S

Constantin Streiter
079 222 90 89
info@fl oorballfribourg.ch
www.fl oorballfribourg.ch
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Fribourg Rando
Idées et motifs
Notre devise est : « Un jour de sen-
tier, sept jours de santé » Nos ob-
jectifs : RANDONNER - DECOUVRIR - 
PARTAGER Fribourg Rando organise 
plus de 50 randonnées par année. 
Elles sont organisées et encadrées 

par un/e chef/fe de course certifié/e. Leur tâche consiste à faire décou-
vrir des lieux inconnus, insolites ou étonnants. Qu’y a-t-il de plus beau, 
à chaque saison, que de découvrir de nouveaux paysages ainsi que des 
sites culturels intéressants ?

F O N D A T I O N

2006

P R É S I D E N T E

Madeleine Hayoz

M E M B R E S 

950

R E N S E I G N E M E N T S 

Fribourg Rando
Rte des Roches 39
1785 Cressier
026 481 32 92
info@fribourgrando.ch
www.,fribourgrando.ch

Fri-Son
Idées et motifs
Fri-Son est un club de musique qui 
existe depuis 1983. Il est géré par 
une association à but non lucratif 
appelée «Fri-Son». Le but principal 
est d’offrir un programme variant 

subtilement la découverte et les légendes de la scène régionale et  
internationale qui représentent l’ensemble des tendances de la  
musique actuelle. Durant les trois premières décennies de son exis-
tence, Fri-Son a accueilli bien plus d’un milion de spectateurs et plus 
de 4’000 artistes, des plus underground aux plus populaires : The Gun 
Club, Nirvana, Nico, Melvins, The Young Gods, Beastie Boys, Cat Pow-
er, Muse, Sonic Youth, Phoenix, Grizzly Bear, etc. Fri-Son accueille cha-
que année plus de 45’000 spectateurs et permet à plus de 110 artistes  
suisses et internationaux de se produire soit sur une grande (capacité 
de 1200 personnes) ou une plus petite scène (capacité de 300 person-
nes). Les salles de Fri-Son sont modulables et flexibles. Elles permettent 
donc l’organisation, chaque année, de plus de 110 événements musi-
caux très diversifiés: concert live, événements artistiques spéciaux, 
cinéma, DJ nights.

F O N D A T I O N

1983

P R É S I D E N T E

Skully

M E M B R E S

40

R E N S E I G N E M E N T S

Rte de la Fonderie 13, Fribourg
026 424 36 25
info@fri-son.ch
www.fri-son.ch



54 W W W. P R O I N F O . C H  A S S O C I A T I O N S

Guggenmusik « les 3 Canards »
Fondée en 1994 à la buvette des 3 Canards dans la 
vallée du Gottéron, elle a été nommée en 2000 « Gug-
genmusik officielle de la ville de Fribourg ». 
Une équipe motivée et dynamique, aux sons 
entraînants, vous fera vibrer lors de ses diverses 
prestations en Suisse comme à l’étranger.

D’ailleurs, nous sommes heureux de vous annoncer que nous avons prévu 
un nouveau voyage durant l’été 2022, une magnifique croisière sur le Da-
nube à laquelle vous pourrez participer du 23 juillet au 1er août.
La Guggenmusik répète les mercredis soir de septembre à avril, et est man-
datée pour diverses animations et manifestations, comme bien entendu 
des carnavals mais aussi des mariages, des anniversaires, des inaugura-
tions et bien plus encore durant l’année.

Si tu aimes la musique, l’ambiance carnavalesque et que tu as envie de 
t’amuser, rigoler avec une super équipe : 
N’hésite plus et rejoins-nous !

Nous sommes actuellement à la recherche d’un(e) nouveau(elle) direc-
teur(trice) musicale pour reprendre gentiment le flambeau.
Pour toutes informations complémentaires, n’hésitez pas à nous contacter.

R E N S E I G N E M E N T S

comite@3canards.ch
www.3canards.ch 

Habiter Pérolles 
Idées et motifs
L’association des habitants du quartier de 
Pérolles œuvre pour l’animation du quartier 
et participe aux réflexions sur son développe-
ment. L'Association a pour but : a) d’animer le 
quartier et de favoriser les liens entre les hab-
itants; b) de protéger et d’améliorer la qualité 

de la vie dans le quartier; c) d’étudier les problèmes d’urbanisme et  
d’habitat, de circulation et de parcage, qui intéressent tant les membres de  
l’Association que les habitants du quartier et de se faire leur porte- 
parole auprès des autorités ou de tout autre organisme mandaté, soit 
public, soit privé ; d) d’organiser toute manifestation en rapport avec le 
but de l’Association.

F O N D A T I O N

1985

M E M B R E S

211

R E N S E I G N E M E N T S

info@habiterperolles.ch
www.habiterperolles.ch
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Histoires d'ici
Idées et motifs
L’association Histoires d’ici 
créée en 2007 soutient la 
collecte, la conservation, la 
diffusion et la mise en valeur 

de la mémoire fribourgeoise, individuelle et collective, écrite, illustrée 
et orale.
Nos activités s’adressent à toute personne qui souhaite transmettre 
son histoire ou celle d’un tiers grâce à ses écrits, ses correspondances, 
des projets de publication biographique ou autobiographique à compte 
d’auteurs ou des manuscrits ayant fait l’objet de publication. L’associa-
tion vise aussi les chercheurs de toutes branches (littérature, histoire, 
sociologie, psychologie, etc.) dont les entretiens biographiques ou des 
archives personnelles pourraient enrichir le patrimoine de récits de vie. 
Avec ce patrimoine narratif conservé à la BCU dans le fonds « Histoires 
d’ici », l’association veut participer activement à la sauvegarde des ri-
chesses des récits de vie des Fribourgeois et Fribourgeoises d’ici et d’ail-
leurs, d’hier et d’aujourd’hui.

A cette fin, l’association a mis sur pieds l’événement participatif du WRI-
TING DAY. Chaque année, le 27 septembre l’invitation est ouverte, du ma-
tin au soir, à tout un chacun, quel que soit son âge, son niveau d’études, 
ses qualifications, son milieu social de se retrouver face à la page blanche 
ou à l’écran 
d’ordinateur 
pour écrire 
son vécu de 
l’année en 
cours et ve-
nir raconter 
un peu de 
son histoire. 

F O N D A T I O N

2007

D I R E C T E U R

François Rime

M E M B R E S

70

R E N S E I G N E M E N T S

François Rime
Rue de l’Ancien Comté
1635 La Tour-de-Trême
0041 77 442 83 67
info@histoiresdici.ch
www.histoiresdici.ch

Institut Fribourgeois d’Héraldique 
et de Généalogie

L’Institut fribourgeois d’héraldique et de généalogie, fondé en 1963, est 
une association de droit privé qui a notamment pour but de réunir des 
personnes ou des groupements de personnes qui s’intéressent à l’héral-
dique et à la généalogie, dans le Canton de Fribourg.

Il offre à ses adhérents:
• des conférences, des réunions d’information et d’entraide
• des excursions et visites
• le service d’un bulletin contenant des articles originaux, des généalo-

gies, une rubrique questions-réponses, des comptes rendus de livres 
et de revues

• la mise en rapport des membres travaillant sur le même sujet : famil-
le, village, région, suisses expatriés ou tout autre thème analogue

• des recherches, notamment archivistiques, guide et conseils dans des 
recherches, appuyés sur une documentation spécialisée

• des réponses lors de consultations administratives ou sur demandes 
spécifiques

De plus, avec ses soirées, l’Institut propose également aux non- 
adhérents des modules d’introduction à la généalogie et l’héraldique 
comme par exemple l’utilisation de logiciels informatiques, la présenta-
tion des sources disponibles aux chercheurs etc ...

Pour plus d’information concernant ces soirées ou plus généralement 
l’Institut, les liens suivants sont à votre disposition :

• la page internet de l’institut : www.ifhg.ch
• notre forum : https://forum.ifhg.ch
• notre présence facebook : www.facebook.com/ifhg0
• notre projet héraldique : https://heraldica.ifhg.ch

et pour vos questions, remarques notre adresse de courriel:
info@ifhg.ch
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F O N D A T I O N

1967

D I R E C T E U R

Gregor Kozlowski

M E M B R E S

550

R E N S E I G N E M E N T S

Annick Monod
Responsable de Pôle public
annick.monod@unifr.ch
jardin-botanique@unifr.ch
www.unifr.ch/jardin-botanique 

Jardin botanique 
de l’Université de Fribourg

Jardin botanique de l’Université de 
Fribourg
Fondé en 1937, le Jardin botanique 
de l’Université de Fribourg est situé 

dans le quartier de Pérolles. Ouvert gratuitement tous les jours, ce 
magnifi que parc arboré de 1,8 hectare est un véritable musée à ciel 
ouvert. Ses collections vivantes présentent 5’000 espèces végétales 
réparties en secteurs thématiques dont un arboretum et trois serres 
d’exposition. 
Les missions du Jardin botanique sont multiples : recherche scientifi que, 
enseignement, gestion des collections, conservation des espèces, acti-
vités « grand public », etc. Son riche programme de manifestations vise 
à sensibiliser la population sur l’importance des plantes pour la vie sur 
terre et à renforcer le lien entre les humains et la nature. 
Site web du Jardin botanique : www.unifr.ch/jardin-botanique

Botanischer Garten der Universität Freiburg
Der Botanische Garten der Universität Freiburg wurde 1937 gegründet 
und befi ndet sich im Pérolles-Quartier. Dieser herrliche, 1,8 Hektar 
grosse Park, der täglich und kostenlos offen ist, ist ein richtiges Frei-
lichtmuseum. Die lebenden Sammlungen umfassen 5.000 Pfl anzenar-
ten, unterteilt in thematische Abteilungen unter anderem ein Arbore-
tum und drei Schauhäuser.
Die Aufgaben des Botanischen Gartens sind vielfältig: wissenschaftli-
che Forschung, Lehre, Erhaltung und Verwaltung der Sammlungen, 
Artenschutz, Veranstaltungen 
für ein breites Publikum, usw. 
Sein reichhaltiges Veranstal-
tungsprogramm soll das Be-
wusstsein für die Bedeutung 
der Pfl anzen für das Leben 
auf der Erde sensibilisieren 
und die Verbindung zwischen 
Mensch und Natur stärken. 

JeunesParents
Idées et motifs
JeunesParents est une association romande, 
fondée en 2003. Sa mission est d’encourager 
l’autonomie et la responsabilité des parents 
jeunes, de favoriser de bonnes conditions à 
l’exercice de leur parentalité et de leur per-
mettre de terminer leur première formation. 
L’association favorise l’entraide par la mise en 

lien de parents romands ayant eu un enfant avant 25 ans. 

Prestations
• De type communautaire par l’organisation de rencontres, de groupes 

WhatsApp et la mise en contact par les pairs
• De type individuel par un service de conseil professionnel : informa-

tions diverses et conseil social, élaboration du projet de formation et 
soutien à la formation

F O N D A T I O N

2003

P R É S I D E N T E

Floriane Ducrest

M E M B R E S

100

R E N S E I G N E M E N T S

Ass. JeunesParents
Bd de Pérolles 8, 1700 Fribourg
077 474 73 37 (aussi whatsapp)
contact@jeunesparents.ch
www.jeunesparents.ch
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Junior Entreprise Fribourg
La Junior Entreprise Fribourg est une 
association d’étudiants de l’Université 
de Fribourg, fondée en 1988 dans le 
but de connecter les entreprises aux 
étudiants. Pour ce faire, nous fonc-

tionnons d’une part comme un cabinet de conseil, et 
d’autre part comme une agence de placement d’étu-
diants. En tant que cabinet de conseil, nous mettons nos compétences 
(management, informatique, communication, traduction) à contribu-
tion de l’industrie à travers des mandats et des projets concrets. En 
tant qu’agence de placement d’étudiants, nous offrons l’opportunité 
à tous les étudiants de la ville de trouver le job de leurs rêves, et aux 
entreprises de trouver le profi l qu’elles recherchent, rapidement et à un 
prix très compétitif.
Votre projet est notre opportunité, et votre satisfaction est notre réussite. 
Car c’est à travers votre ambition que nous pouvons acquérir l’expérience 
nécessaire à accomplir les nôtres.

R E N S E I G N E M E N T S

026 300 73 17
info@jef.ch, www.jef.ch
facebook.com/JuniorEntrepriseFribourg/
instagram.com/juniorentreprisefribourg/
linkedin: Junior Entreprise Fribourg

Verein Kultur Natur 
Deutschfreiburg – KUND

Idées et motifs
KUND engagiert sich für Deutschfreiburg, seine Kultur 
und Sprache, seine Landschaft und das bauliche Erbe. 
Mit Publikationen, Veranstaltungen und der Verleihung 
von Preisen wollen wir die Vielfalt Freiburgs in breiten 
Kreisen bekannt machen, die Menschen für die Anliegen 

Deutschfreiburgs sensibilisieren und besondere Verdienste von Personen 
und Organisationen zugunsten der Region auszeichnen.

KUND s'engage en fa-
veur du Fribourg alé-
manique, de sa culture 
et de sa langue. Ces 
dernières sont en effet 
aussi importantes pour 
l’identité d’une région 
que le sont ses paysages 
et son patrimoine bâti. 
Avec nos publications 
et nos manifestations, 
nous contribuons à faire 
connaître Fribourg dans 
toute sa diversité, et les 
prix que nous décernons 
à intervalles réguliers ré-
compensent les mérites 
de personnes et d’institu-
tions qui s’engagent pour 
notre région.

F O N D A T I O N

1926

P R É S I D E N T

Franz-Sepp Stutz

M E M B R E S

1'940

R E N S E I G N E M E N T S

KUND
Postfach, 1701 Freiurg
info@kund.ch
www.kund.ch

Marc Perler, Julien James Auzan

FREIBURG
FRIBOURG

50 Trouvaillen | Trouvailles

KUND (Hg.)

deutsch |  français 
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La Bertholdia
Idées et motifs
La Bertholdia, fondée il y a plus de 30 ans, vise 
à promouvoir le fi fre et le tambour. Elle possède 
une section de tambour et de fi fre. Une école de 
musique, Drife, est ouverte à tous les jeunes et 
moins jeunes qui désirent apprendre ou améliorer 
l’art du fi fre ou du tambour. Des cours sont donnés 
par des musiciens expérimentés et vont du ni-
veau débutant au niveau préparation d’entrée à la 
clique. Il existe également un groupe de jeunes.

Activités
Répétition 1 à 2 fois par semaine, cortège de la St-Nicolas et autres 
manifestations locales, concours régionaux et nationaux, organisation 
d’un concours de musique, le Röstigraben Contest, sorties récréatives, 
festivals à l’étranger.

F O N D A T I O N

1986

P R É S I D E N T

Jacques Emmenegger

M E M B R E S

20

R E N S E I G N E M E N T S

Association des Fifres et 
Tambours La Bertholdia, 
CP 129, 1701 Fribourg
president@labertholdia.ch 
www.labertholdia.ch

La Concordia
Corps de musique offi ciel de la ville de Fribourg, 
La Concordia est riche d’une histoire de plus de 
135 ans. Vice-championne suisse des harmonies 
d’excellence, médaillée d’or au concours mon-
dial des harmonies (WMC, Kerkrade), La Concor-
dia est fi ère d’incarner l’excellence fribourgeoi-
se bien au-delà des frontières de notre canton. 
La Concordia se produit plusieurs fois par année 

à Fribourg comme ailleurs en Suisse ou à l’étranger, à l’image de son 
voyage en Russie au printemps 2019. 
Nous vous invitons à consulter notre site internet ainsi que son 
agenda interactif, mais aussi à vous inscrire à notre newsletter
(www.laconcordia.ch/newsletter)!

NOS JEUNES MUSICIENS = LA CONCORDIA DE DEMAIN

Notre École de Musique (56 jeunes musiciennes et musiciens) accueille 
les enfants dès 5 ans et jusqu’à l’accession au pupitre de La Concordia, 
avec possibilité de nous rejoindre à chaque étape de la formation :

• cours d’éveil et d’initiation à la musique : acquisition des bases pour 
la pratique d’un instrument

• formation individuelle à l’instrument (bois, cuivres, percussions)
• apprentissage et pratique de l’instrument en groupe avec nos Cadets

F O N D A T I O N

1882

P R É S I D E N T

Damiano Lepori

R E N S E I G N E M E N T S

La Concordia
CP 114, 1701 Fribourg
president@laconcordia.ch
www.laconcordia.ch

ecole@laconcordia.ch
www.cadets-laconcordia.ch
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Lacrosse Skunks Fribourg
Idées et motifs
Qui sommes-nous ?
Nous sommes le seul club suisse romand et 
bilingue de la ligue suisse de Lacrosse. Mais 
avant toute chose il est peut-être important 
d’expliquer ce qu’est le Lacrosse.

Que-ce que le Lacrosse ? 
C’est un sport d’équipe qui nous vient tout droit du Canada et qui a initia-
lement été créé par des tribus amérindiennes. Le sport a beaucoup évolué 
depuis et se joue sur un terrain de 110 m en opposant deux équipes de 10 
joueurs. Le but est de se passer une petite balle en gomme grâce à des 
crosses et de marquer dans le but adverse.
Pourquoi commencer le Lacrosse à Fribourg ? 
Le sport est en plein développement en Suisse, il compte actuellement une 
ligue de 7 équipes chez les hommes et une de 6 équipes chez les femmes, 
ce qui en fait un sport très attrayant pour toute personne souhaitant tester 
un sport qui sort du commun. 

Infos pratiques et évènements
Nous avons des entraînements du printemps à l’automne à l’extérieur sur 
le terrain synthétique de St. Léonard. Ceux-ci ont lieux les mardis et jeudi 
de 20 : 15 à 21 : 45 h. En hiver, les entrainements ont lieu à l’intérieur, 
généralement à la salle du Botzet ou celle de St. Croix à Pérolles.
Tu es intéressé(e) ?
Que tu sois un homme ou une femme, peu importe l’âge, tout le monde 
est accepté ! N’hésite 
pas à nous contacter 
par Email info@fri-
bourglacrosse.ch ou 
à travers les réseaux 
sociaux @fribour-
glacrosse sur Ins-
tagram et Facebook. 
Nous sommes tou-
jours heureux d’ac-
cueillir de nouveaux 
joueurs !

F O N D A T I O N

2008

P R É S I D E N T

Nicolas Berger

M E M B R E S

40

R E N S E I G N E M E N T S

Lacrosse Skunks Fribourg
Rte de Pfaffenwil 93
1723 Pierrafortscha

Landwehr
La Landwehr est une harmo-
nie de catégorie excellence 
dont la première empreinte 
remonte à 1804.

La formation, directement rattachée au Conseil d’Etat, s’attache à faire 
de la musique de qualité. En tant que musique officielle de l’Etat et de 
la Ville de Fribourg, l’harmonie joue un rôle d’ambassadrice musicale 
lors de concerts et de concours dans toute la Suisse et à l’étranger.

La formation est aussi une valeur importante de l’harmonie d’excel-
lence. Elle forme ses futurs musiciens au sein de sa propre école de 
musique dans le cadre de cours donnés par des professionnels. Son  
ensemble de jeunes, la Jeune Garde Landwehr, permet aux jeunes de 
faire connaissance avec les joies de la musique d’ensemble.

R E N S E I G N E M E N T S

Landwehr de Fribourg
Rte de Beaumont 16, 1700 Fribourg

info@landwehr.ch
www.landwehr.ch
www.jgl.ch
https://de-de.facebook.com/landwehrfribourg/
https://www.instagram.com/landwehrfribourg/?hl=de
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Mouvement des Aînés – MDA
Le Mouvement des Aînés, Fribourg, compte environ 300 membres. 
En plus de l’organisation de deux sorties annuelles et du repas de fin 
d’année avec concert apéritif, le MDA-Fribourg offre à ses membres une 
large palette d’activités et de rencontres dans divers secteurs :
• le tennis de table (tous les lundis)
• le groupe des randonneurs du MDA
• des après-midis de jass
• le repas de l’amitié, le 2e mardi du mois

S’y ajoutent les activités de :

• La Chorale (« L’Âge en Chanteurs ») de 50 chanteuses et chanteurs  
dirigée par Mme Marie-Josée Monney

• L’Orchestre de chambre d’une trentaine de musiciennes et de musi- 
ciens dirigé par M. Jean-Claude Charrez

• Le « Théâtre des 4-Heures » est une troupe du MDA d’une douzaine 
d’actrices et d’acteurs, dirigée par M. François Menétrey, metteur 
en scène

Ces groupes culturels du MDA-Fribourg sont à disposition pour des  
concerts et des prestations théâtrales qui se déroulent dans les EMS, 
mais aussi dans les églises et salles paroissiales.

M E M B R E S

300

R E N S E I G N E M E N T S

www.mda-fribourg.ch

Moto Auto Club Fribourg

MOTO-AUTO CLUB FRIBOURG

Il était une fois…
Les belles histoires débutent souvent ainsi. 
En 1916, le 6 février, dans une Europe déchirée par la 
guerre, 50 membres ont voté lors de l’assemblée 
constitutive, l’adhésion à la future FMS (Fédération 
Motocycliste Suisse). Le président d’alors, un peu poète, 
prononçait ces quelques mots:
«Quand nous irons dans le bruit de nos moteurs et dans le 
parfum de la benzine, promener nos regards sur les 
paysages de notre chère patrie»
Le club a évolué, pour atteindre 292 membres en 1966, 
partageant activités sportives et de loisirs. 
Aujourd’hui le club compte une quarantaine de membres, 
piloté par un comité de 5 personnes.

Et après plus de 100 ans, nous te proposons aujourd’hui

Des sorties motorisées sur un ou plusieurs jours
En Suisse ou à l’étranger

Apéro des Rois
Grill Party

Foire de la Roche
Souper Chasse
Souper de Noël Ou encore: sortie en luge

Donc si tu es également passionné par les balades, les bonnes tables, l’amitié 
et que tu aimes rire, prends contact avec:

Gérald au 079 357 12 16 gdrebetez@gmail.com
Christine au 079 455 30 11 christine.ayer@bluewin.ch

Et aussi:

Environ 15 fois par an et en toute liberté, nous nous retrouvons pour différentes activités
Un seul objectif, le plaisir et la convivialité
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Musée suisse de la Marionnette 
Buts et historique 
Seule institution entièrement consacrée à la 
marionnette en Suisse, le Musée de la Marionnette 
de Fribourg possède une collection unique de plus 
de 4’000 marionnettes dont les plus anciennes 
datent du XVIIIème siècle. L’exposition permanente 
met en scène tous les types de marionnettes 
présentes sur les 5 continents à travers les âges. 
Deux expositions temporaires annuelles permet-
tent de présenter la richesse des marionnettes 
actuelles dont l’art est toujours bien vivant.

D’octobre à mai, le musée organise, à raison de 1 week-end par mois, 
une saison de spectacles avec des troupes de Suisse et d’ailleurs.

Le musée propose aussi des visites guidées et des ateliers de fabrication 
de marionnettes.

Ouverture du musée du mercredi au dimanche de 11h00 à 17h00.

R E N S E I G N E M E N T S

Derrière-les-Jardins 2
case postale 236, 1701 Fribourg
026 322 85 13
info@marionnette.ch, www.marionnette.ch

Orchestre d’Harmonie
Fribourgeois – OHF

Sous l’impulsion première de son Prési-
dent Bruno Corpataux, sept jeunes musi-
cien·ne·s fribourgeois·es œuvrent depuis 
l’été 2020 à la fondation d’un ensemble 
à vents de niveau Excellence, l’Orchestre 

d’Harmonie Fribourgeois. Cette association n’est pas une pure création 
mais s’inscrit dans la tradition du précédent Orchestre d’Harmonie de 
Fribourg fondé dans les années 1980. L’orchestre a tiré sa révérence lors 
d’un concert d’adieu en octobre 2019. Au vu du potentiel et du succès 
d’un tel ensemble, il a été décidé de reprendre le fl ambeau et d’offrir 
un deuxième souffl e à l’OHF en proposant un regard neuf, jeune et dy-
namique. La nouvelle mouture de l’OHF allie ainsi un doux mélange de 
nouveaux et d’anciens éléments.
Le fondement principal demeure : offrir aux instrumentistes fribour-
geois·es la possibilité de monter un programme musical de qualité 
dans un temps de préparation restreint et condensé, leur permettant 
ainsi de concilier leur engagement dans leur société-mère avec d’autres 
projets ponctuels. Le renouvellement de l’effectif se veut plus facile en 
donnant la chance à tout un chacun de rejoindre l’orchestre, lorsqu’un 
poste est mis au concours.
L’OHF a également pour ambition de lier les deux parties linguistiques 
du canton, opportunité malheureu-
sement trop peu fréquente étant 
donné que la majorité des harmo-
nies et brass bands se fondent sur la 
logique des districts ; rare sont les 
occasions où Romand·e·s et Aléma-
niques ont la possibilité de jouer côte 
à côte.

F O N D A T I O N

2021

P R É S I D E N T

Bruno Corpataux

D I R E C T E U R  A R T I S T I Q U E

Frédéric Zosso

R E N S E I G N E M E N T S

Orchestre d’Harmonie 
Fribourgeois, 1700 Fribourg
Bruno Corpataux
079 859 59 34
bruno.corpataux@ohf-fbo.ch
www.ohf-fbo.ch
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pro natura Fribourg/Freiburg
Agir pour la nature, partout !
Active dans toute la Suisse, Pro Natu-
ra défend la nature et ses intérêts et 
lui donne une voix forte. La diversité 
naturelle des animaux, des plantes et 

des habitats doit être conservée et promue !

La section fribourgeoise de Pro Natura a été fondée le 29 mai 1962. Elle 
compte aujourd’hui près de 6000 membres dans le canton. Grâce à leur 
soutien et au travail de son comité, de son secrétariat exécutif et de ses 
bénévoles, la section s’engage à :

• assurer la conservation à long terme des espèces et des habitats me-
nacés

• favoriser la nature dans les zones agricoles, en forêt et dans les ag-
glomérations

• permettre qu’il y ait des régions qui restent sauvages
• sensibiliser le public et recréer des liens authentiques avec la nature.

F O N D A T I O N

1962

P R É S I D E N T

Marc Vonlanthen

M E M B R E S

6’000

R E N S E I G N E M E N T S

Pro Natura Fribourg/Freiburg
Rue St-Pierre 10, 1700 Fribourg
026 422 22 06
pronatura-fr@pronatura.ch
www.pronatura-fr.ch

Chat sauvage européen (Felis silvestris) © Fabrice Cahez 

RESPIRE
L’association RESPIRE œuvre dans le 
canton depuis 2018 pour les person-
nes en situation de fragilités.

RESPIRE permet aux personnes dès 14 
ans, fragilisées dans leur santé psychique, sociale ou comportemen-
tale ; dans leur situation scolaire ou professionnelle d’aller mieux au 
travers d'une prise en charge adaptée à leurs besoins personnels et so-
ciaux.
La prise en charge et l’encadrement socio-éducatif proposés par l’asso-
ciation RESPIRE s’effectuent durant des activités en petits groupes, 
adaptées à tous et toutes. Les prises en charge sont de différentes 
durées et proposées durant toute l’année. 
RESPIRE permet à ses bénéfi ciaires de retrouver les aptitudes telles que 
la confi ance en soi et en l’autre, l’estime de soi, la santé physique, un 
équilibre psychique, une envie de vivre et d’aller de l’avant, un rythme 
de vie par une structuration des journées, des habiletés sociales, une 
amélioration ou le maintien de la socialisation, etc.

Infos pratiques 
N’hésitez pas à consulter notre program-
me mensuel disponible sur notre site in-
ternet www.respirefribourg.ch.

Chacune des activités débute et se ter-
mine dans les locaux de RESPIRE située à 
la route des Arsenaux 24 à Fribourg. 

Pour les personnes intéressées à parti-
ciper nous vous accueillons avec plaisir 
sans rendez-vous tous les mardis de 14h 
à 15h.

F O N D A T I O N

2017

D I R E C T R I C E

Jocelyne Charrière
079 662 82 39

R E N S E I G N E M E N T S

Association RESPIRE
Route des Arsenaux 24
1700 Fribourg
077 520 95 31
info@respirefribourg.ch
www.respirefribourg.ch
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Scrabble Club Fribourg
Que joueriez-vous avec ce tirage pour faire un maximum de points ?

Nombre de possibilités s’offrent à vous.  Il y a 5 mots différents qui 
permettent de faire un « Scrabble » soit de poser toute les lettres et 
d’empocher ainsi la prime de 50 points supplémentaires.

Vous aimez le jeu, les lettres, la tactique…

Venez nous rejoindre les jeudis soir du calendrier scolaire à l’École de la 
Vignettaz à 19h30, renseignements 077 404 00 53.

Le Scrabble Club Fribourg fait partie de la Fédération Suisse de Scrabble 
(Fssc). Il organise chaque année un tournoi national ; à Granges-Paccot. 
Un championnat cantonal permet également aux membres des 3 clubs 
cantonaux fribourgeois (Fribourg, Scrabbulle et Glanissimots) de se me-
surer une fois par année.
D’autres compétitions sont organisées partout en Suisse romande par 
les différents clubs affiliés à la Fssc.

Au plaisir de vous rencontrer !

F O N D A T I O N

1981

P R É S I D E N T E

Fabienne Page

M E M B R E S

25

R E N S E I G N E M E N T S

www.fssc.ch
077 404 00 53

Société des Concerts de Fribourg
Nähe zum Publikum, Qualität und Vielfalt, diese  
Ziele leiten die Konzertgesellschaft seit ihrer 
Gründung im Jahre 1913. Sie bekennt sich treu 
zu dieser Wahl und bietet im immer breiter 
gefächerten Kulturangebot Freiburgs ein reich-
haltiges Programm herausragender klassischer 
Konzerte an.

Als wichtiger Akteur im Freiburger Musikleben 
veranstaltet die Konzertgesellschaft jedes Jahr rund zehn Konzerte, die 
sich durch ihre Vielfalt auszeichnen: Symphonische Programme oder 
Kammermusik, renommierte Ensembles aus dem Ausland oder aner-
kannte Künstler von hier. Die Konzerte sprechen sowohl den Musik- 
liebhaber und -kenner an als auch den Neuling; das Publikum kommt aus 
allen Altersklassen. Alle Programme werden von Dozenten des musik- 
wissenschaftlichen Instituts der Universität präsentiert (freier Eintritt, 
jedermann ist willkommen). Es können Einzelbillette erworben werden,  
man kann aber auch ein Abonnement für die ganze Konzertsaison  
beziehen.

Seinerzeit vom Konservatoriumsdirektor Antoine Hartmann gegründet, 
engagiert sich die Konzertgesellschaft Freiburg auch heute noch für die 
Vermittlung von Musikkultur, wobei sich natürlich die konkrete Umset-
zung dieses Ziels im Laufe der Jahrzehnte gewandelt hat. Besondere 
Aufmerksamkeit wird der musikalischen Bildung des jungen Publikums 
gewidmet, sowohl durch attraktive Preise (Tarife für Jugendliche und 
Schüler) als auch durch spezielle Programme.

F O N D A T I O N

1913

P R É S I D E N T E

Barbara Senn Danecka

M E M B R E S

500

R E N S E I G N E M E N T S

Barbara Senn Danecka
Chemin des Platanes 4
1700 Fribourg
026 466 82 31
info@concertsfribourg.ch
www.concertsfribourg.ch
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Société d’Escrime  
Sarine-Fribourg – SESaF

Idées et motifs
La Société d’Escrime Sarine-Fribourg figure parmi les 
plus anciennes sociétés de la Ville. Avec sa Salle d’ar-
mes au sein de l’Université de Fribourg, elle permet à 
tous, enfants comme adultes, de pratiquer l’escrime.
Sport complet, l’escrime permet de développer l’en-

durance, la précision comme l’explosivité.
Avec l’épée, le fleuret et le sabre, les pratiquants apprennent, progres-
sent avec les valeurs fortes de ce sport : passion, respect, courage.
L’encadrement est assuré par un Maître d’armes de niveau internatio-
nal.
En garde ! Prêt ? Allez ! Venez découvrir l’escrime avec un cours d’essai. 

F O N D A T I O N

1903

P R É S I D E N T E

Magali Le Moigne

M E M B R E S

100

R E N S E I G N E M E N T S

Société d’Escrime Sarine- 
Fribourg
Bâtiment Uni Miséricorde
Av. de l’Europe 20
1700 Fribourg
president@escrimefribourg.ch
www.escrimefribourg.ch

Société de Tir 
de la Ville de Fribourg

Idées et motifs
La Société de Tir de la Ville de Fribourg, 
confrérie des tireurs de Saint-Sébastien, 
est une association qui a pour but de 
perfectionner l’art du tir et de le rendre 
toujours plus populaire.

Activités
Nos membres peuvent pratiquer le tir sous diverses formes : tir à la 
carabine 10 m, tir au pistolet à 10, 25 et 50 m, tir à 300 m. Les tireurs 
peuvent participer à différents concours sur le plan régional, cantonal, 
fédéral et même international.

F O N D A T I O N

1493

P R É S I D E N T

Thierry Vauthey

M E M B R E S

170

L O C A L

Stand air comprimé du Jura, 
stand pistolet 25/50 m des 
Faveyres (Marly), 
stand 300 m de Marly

R E N S E I G N E M E N T S

Société de Tir de la Ville de 
Fribourg
info-stvf@bluewin.ch
www.tir-fribourg.ch
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Tchoukball Club Fribourg 
Idées et motifs
Fondé en 1986, le Tchoukball Club Fribourg 
vous propose une activité sportive, du fun et 
un esprit d’équipe.

• un mélange de volleyball, handball et squash
• un sport d’équipe suisse, non agressif, intensif et dynamique
• un sport éducatif et d’adresse

Accessible
Les deux équipes ont pour but de marquer des points en faisant rebon-
dir la balle sur un cadre (trampoline). Le point est marqué si la balle est 
mise hors de portée de l’autre équipe et touche le sol après le rebond.
Un sport idéal pour commencer ou reprendre une activité physique. Les 
règles sont aisées à comprendre. 

Fair-Play
En préconisant le fair-play sans obstruction, jouer devient «jouer avec 
l’autre ».

A Fribourg
Entraînement mixte, le mardi soir de 18:45 à 20:15 (junior) et de 20:15 
à 21:45 (adulte) à la halle B de l’école du Jura. Encadrement des jeunes 
dès 12 ans par des moniteurs Jeunesse et Sport

F O N D A T I O N

1986

P R É S I D E N T

Joël Jeckelmann

M E M B R E S

environ 30

R E N S E I G N E M E N T S

Joël Jeckelmann
079 757 52 96
presidence@tchoukball-club-
fribourg.ch
www.tbcf.ch

Théâtre Crapouille 
Idées et motifs
L’association du théâtre Crapouil-
le présente chaque année 6 spec-
tacles de nature variée pour les 
enfants dès 3 ans! Au menu : théât-

re de marionnettes, contes, concerts, cirque ... De la poésie, du rêve et 
des aventures pour petits et grands ! Les membres du comité tentent 
de favoriser les troupes locales, mais invitent également chaque année 
des troupes venant de l’étranger. Chaque année également, un spectac-
le est proposé en suisse allemand. L'association du théâtre Crapouille, 
associée à REPER, intègre les jeunes et enfants du centre pour préparer 
un goûter avant chaque spectacle, et offre plusieurs entrées pour les 
enfants du quartier. Un spectacle est aussi offert aux petites classes de 
l’école primaire du Schoenberg.

F O N D A T I O N

2002

P R É S I D E N T E

Carole Richoz

M E M B R E S

environ 50

L O C A L

Rte Mon-Repos 9, Fribourg

R E N S E I G N E M E N T S

Ass. Théâtre Crapouille
c/o Carole Richoz
Rue François-d’Alt 1
1700  Fribourg
info@crapouille.ch
www.crapouille.ch
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Union des Clubs de Pétanque
de la Ville de Fribourg

Une histoire de plus de 50 ans!
Pratique de la pétanque, sport et loisir, à l’in-
térieur et à l’extérieur. Gestion du boulodrome 
des Neigles

Boulodrome des Neigles

Buvette de 35 places  accès libre selon l’horaire
Boulodrome de 8 pistes ou 100 places réservation obligatoire
Parking gratuit   accès libre
Idéal pour concours de pétanque, anniversaires, apéros, fêtes de fa-
mille, etc.

Petite restauration
Les tenanciers Nicole et Gérald vous proposent une petite carte de res-
tauration et, – occasionnellement –, un menu sur inscription ou selon 
accord préalable.

Heures d’ouverture
Lundi :    fermeture hebdomadaire
Mardi à vendredi :  14h30 – 23h00
Samedi et dimanche : réservé en priorité pour les concours
Samedi et dimanche : la réservation du boulodrome est possible 

Installations à l’extérieur
Les pistes extérieures font partie du boulodrome et sont soumises au 
même règlement d’utilisation.

Documentation
Les formulaires de réservation et de location, les conditions et le règle-
ment d’utilisation sont disponibles sur notre site

F O N D A T I O N

1996

P R É S I D E N T

M. Antoine Ruppen

M E M B R E S

180

E N T R A I N E M E N T S

Route des Neigles 41
1700 Frbourg

R E N S E I G N E M E N T S

UCPVF 
Union des clubs de Pétanque
de la ville de Fribourg
Rte des Neigles 41
1700 Fribourg

Antoine Ruppen
079 301 22 60
antoine.ruppen@bluewin.ch
www.boulodrome-des-neigles.ch

Volleyball-club Fribourg – VBC
Une histoire de plus de 50 ans !
C’est en 1962 que quelques amis sportifs, 
ayant découvert ce sport qui allie subtile-
ment force et fi nesse, fondèrent le Volley-
ball-club Fribourg.

Ses plus de cinquante années d’existence 
en font l’un des plus anciens clubs de Suisse 

et quelques pages de son histoire sont étroitement liées à celle de la 
Fédération Suisse de Volleyball, dont les premiers jalons furent posés 
dans notre belle Ville de Fribourg.

Le but du VBC Fribourg est l’encouragement du sport en général, et 
du volleyball en particulier. Depuis quelques années déjà, notre Club 
s’est orienté vers les Juniors avec aujourd’hui la moitié des 8 équipes du 
Club évoluant entre M15 et M23 tout en s’assurant une intégration au 
niveau des équipes de Ligue 2, Ligue 3 et Ligue 5.

Le VBC Fribourg a également été pendant plus de trente ans le club 
organisateur des Finales de la Coupe Suisse, faisant ainsi de la ville des 
Zaehringen l’un des lieux de rendez-vous incontournables du volleyball 
suisse. Organisée ensuite à Berne, la fi nale est de retour à Fribourg 
depuis 2015.

Nous sommes toujours contents d’accueillir de nouveaux membres et de 
fédérer plus de monde autour de notre sport !  Vous trouverez plus d’in-
formations sur notre site internet ou en nous contactant directement.

F O N D A T I O N

1962

P R É S I D E N T

Jeremy Klein

M E M B R E S

110 pour la saison 2021/2022

E N T R A Î N E M E N T S

Derrière les Remparts 9
CO du Belluard

R E N S E I G N E M E N T S

responsable.technique.vbcfr@
gmail.com
www.vbc-fr.ch 
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WWF Fribourg 
Idées et motifs
Le WWF Fribourg existe depuis mars 1979 et a pour défi la 
préservation de la biodiversité et des richesses naturelles, 
la limitation de la pollution et du gaspillage des ressour-
ces naturelles.
Notre motivation? Préserver l’environnement et la nature, 
sachant que ce qui se fait, ou ne se fait pas ici, a aussi des 
conséquences ailleurs. 

Activités
La section du WWF Fribourg concrétise cet engagement grâce à son  
comité et ses groupes de travail thématiques composés de bénévoles, 
ainsi que son secrétariat professionnel qui assure la gestion des dossiers 
et la mise en œuvre des actions. Le WWF participe notamment à des 
projets écologiques régionaux, sensibilise et informe le public sur les  
enjeux écologiques actuels, s’engage dans les campagnes de votations et 
intervient en cas de non-respect de la législation sur la protection de la 
nature et de l’environnement. 
En outre, le Panda Club propose aux enfants environ huit sorties par année 
pour découvrir la nature sous toutes ses formes, tout en s’amusant.

Manifestations
Sorties nature et Panda aéré : www.wwf-fr.ch/wwf-fribourg/panda-club
Offres de bénévolat: www.wwf-fr.ch/agir/benevolat

R E N S E I G N E M E N T S

WWF Fribourg
Rte de la Fonderie 8c, 1700 Fribourg
026 424 96 93
info@wwf-fr.ch, www.wwf-fr.ch
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Manifestations nationales 2022

 Foire  Sport  Open Airs  Culture

S K I  W O R L D  C U P  A D E L B O D E N

www.weltcup-adelboden.ch
8/9 janvier 2022

L A U B E R H O R N - S K I R E N N E N

www.lauberhorn.com/fr
14–16 janvier 2022

S W I S S  M O T O

www.swiss-moto.ch/fr-CH
17–20 février 2022

G I M S

pas encore connu 2022

B A S L E R  F A S N A C H T

www.fasnacht.ch
7–9 mars 2022

E N G A D I N  S K I M A R A T H O N

www.engadin-skimarathon.ch
13 mars 2022

G I A R D I N A

www.giardina.ch
16–20 mars 2022

O L D T I M E R -  U N D

T E I L E M A R K T

www.oldtimer-teilemarkt.ch
26/27 mars 2022

B A S E L W O R L D

www.baselworld.com/fr-CH
31 mars–4 avril 2022

I N K  D A Y S  Z Ü R I C H

www.ink-days.ch/nc/fr 
1–3 avril 2022

 Z E R M A T T  U N P L U G G E D

www.zermatt-unplugged.ch/fr
5–10 avril 2022

B E A

www.bea-messe.ch
29 avril–8 mai 2022

G R E E N F I E L D  I N T E R L A K E N

www.greenfieldfestival.ch
9–11 juin 2022

A R T  B A S E L

www.artbasel.com 
16–19 juin 2022

S T .  G A L L

www.openairsg.ch
30 juin–3 juillet 2022

M O N T R E U X  J A Z Z

www.montreuxjazzfestival.com/fr
2–17 juillet 2022 

F R A U E N F E L D

www.openair-frauenfeld.ch
6–9 juillet 2022

G U R T E N  B E R N

www.gurtenfestival.ch
13–16 juillet 2022

B A S L E R  T A T T O O

www.baseltattoo.ch
15–23 juillet 2022

S W I S S  O P E N  G S T A A D

www.swisstennis.ch/fr/slide/
slide/49
16–24 juillet 2022

R O C K  O Z  A R È N E S  A V E N C H E S

www.rockozarenes.com
10–14 août 2022

G A M P E L

www.openairgampel.ch
19–22 août 2022

P A L É O  F E S T I V A L  N Y O N

www.paleo.ch/fr
19–24 août 2022

S U I S S E  C A R A V A N  S A L O N

www.suissecaravansalon.ch/fr
octobre 2022

R E N D E Z - V O U S  A M

B U N D E S P L A T Z

www.rendezvousbundesplatz.ch/fr
21 octobre–26 novembre 2022

S W I S S  I N D O O R S

www.swissindoorsbasel.ch/fr-fr
22–30 octobre 2022

F O I R E  D ’ A U T O M N E  D E

B Â L E

www.basel.com/fr/Foire-d- 
automne-de-Bale
29 octobre–13 novembre 2022

I G E H O

Salon international de l’hôtellerie, 
de la gastronomie, des repas à 
l’emporter et du secteur « Care »
www.igeho.ch/fr-CH
20–24 novembre 2022

B E R N E R  Z I B E L E M Ä R I T

www.bern.com/de/aktuel-
les-events/veranstaltungen/
detail/zibelemaerit-zwiebelmarkt 
28 novembre 2022

En raison de la situation actuelle (Covid-19), il ne nous est pas possible de dresser une liste des événements actuels avant notre date  
limite de rédaction. Nous vous demandons de vérifier sur Internet peu avant l’événement si celui-ci peut avoir lieu ou non. 

La même chose s’applique aux événements régionaux. 
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Jours fériés légaux  
25 décembre Noël  |  26 décembre Saint-Etienne
1er janvier Nouvel An  |  2 janvier Saint-Berchtold
2 mars Mercredi des Cendres
15 avril Vendredi Saint  |  17 avril Pâques  |  18 avril Lundi de Pâques
26 mai Ascension    

5 juin Pentecôte  |  6 juin Lundi de Pentecôte  |  16 juin Fête-Dieu
1er août Fête nationale  |  15 août Assomption
18 septembre Jeûne fédéral
31 octobre Fête de la Réformation
1er novembre Toussaint / dimanche de la Réformation Suisse

Décembre 2021 – Novembre 2022
Janvier 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

52 1 2

1 3 4 5 6 7 8 9

2 10 11 12 13 14 15 16

3 17 18 19 20 21 22 23

4 24 25 26 27 28 29 30

5 31

Décembre 2021

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

48 1 2 3 4 5

49 6 7 8 9 10 11 12

50 13 14 15 16 17 18 19

51 20 21 22 23 24 25 26

52 27 28 29 30 31

Février 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

5 1 2 3 4 5 6

6 7 8 9 10 11 12 13

7 14 15 16 17 18 19 20

8 21 22 23 24 25 26 27

9 28

Mars 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

9 1 2 3 4 5 6

10 7 8 9 10 11 12 13

11 14 15 16 17 18 19 20

12 21 22 23 24 25 26 27

13 28 29 30 31

Avril 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

13 1 2 3

14 4 5 6 7 8 9 10

15 11 12 13 14 15 16 17

16 18 19 20 21 22 23 24

17 25 26 27 28 29 30

Mai 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

17 1

18 2 3 4 5 6 7 8

19 9 10 11 12 13 14 15

20 16 17 18 19 20 21 22

21 23 24 25 26 27 28 29

22 30 31

Juillet 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

26 1 2 3

27 4 5 6 7 8 9 10

28 11 12 13 14 15 16 17

29 18 19 20 21 22 23 24

30 25 26 27 28 29 30 31

Septembre 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

35 1 2 3 4

36 5 6 7 8 9 10 11

37 12 13 14 15 16 17 18

38 19 20 21 22 23 24 25

39 26 27 28 29 30

Octobre 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

39 1 2

40 3 4 5 6 7 8 9

41 10 11 12 13 14 15 16

42 17 18 19 20 21 22 23

43 24 25 26 27 28 29 30

44 31

Novembre 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

44 1 2 3 4 5 6

45 7 8 9 10 11 12 13

46 14 15 16 17 18 19 20

47 21 22 23 24 25 26 27

48 28 29 30

Juin 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

22 1 2 3 4 5

23 6 7 8 9 10 11 12

24 13 14 15 16 17 18 19

25 20 21 22 23 24 25 26

26 27 28 29 30

Août 2022

sc Lu Ma Me Je Ve Sa Di

31 1 2 3 4 5 6 7

32 8 9 10 11 12 13 14

33 15 16 17 18 19 20 21

34 22 23 24 25 26 27 28

35 29 30 31



70 W W W. P R O I N F O . C H  P R E M I E R S  S E C O U R S

Premiers secours – comment se 
comporter en cas d’urgence ? 

6 points qui peuvent sauver des vies lorsque vous devez appeler les 
secours – tout d’abord, gardez votre calme, pour pouvoir donner des 
informations les plus précises possibles sur les points suivants:

1. QUI appelle? Donnez votre nom et prénom

2.  QUE s’est-il passé? Type d’incident (accident de la circulation, 
incendie, cambriolage, agression, intoxication, etc.)

3. QUAND cela est-il arrivé? Le moment où l’incident est survenu

4.  OÙ cela est-il arrivé? Le lieu où l’incident est survenu

5. COMBIEN de personnes concernées? Adultes, enfants

6.  AUTRES DÉTAILS! D’autres informations importantes (blessures, 
situation sur place, substance ingérée en cas d’intoxication, âge et 
poids du patient, etc.)

Il convient de se remémorer régulièrement ces points et les démar-
ches à suivre en temps opportun, afin de réussir à garder son sang-
froid en cas d’urgence. Peu y parviennent!!!!

En cas d’AVC, chaque minute compte ! Ces quatre points vous permettent 
de déterminer avec une grande fiabilité s’il s’agit réellement d’un AVC.

1. Demandez à la personne de sourire – elle pourrait n’y arriver qu’avec 
    une moitié de son visage, l’autre moitié pouvant rester immobile.
2.  Demandez à la personne de dire une phrase toute simple, comme 

«aujourd’hui il fait très beau». La prononciation peut être aléatoire, 
voire «floue».

3.  Demandez à la personne de lever ses deux bras – elle peut ne pas y 
parvenir, ou bien seulement à moitié.

4.  Demandez à la personne de tirer la langue – si celle-ci est courbée 
ou se tord d’un côté à l’autre, cela indique également qu’il s’agit 
d’un AVC!

Il convient donc de réagir rapidement !
1. Appelez immédiatement le 144.
2.  Ouvrez les vêtements serrés et soulevez le buste du patient, deman-

dez des médicaments.
3.  Placez les patients inconscients en position latérale de sécurité, con-

trôlez le pouls et la respiration.
4.  Si le patient ne respire plus, couchez-le à plat sur le dos et entamez 

les mesures de réanimation: bouche à nez avec 2 expirations (libé-
rer les voies respiratoires, soulever le menton), 30 compressions de 
poitrine, à répéter jusqu’à l’arrivée des secours.

N° 112
Urgence 

N° 144
AVC/infarctus
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1. ALERTER  
    Où se situe l’incendie? Qu’est-ce qui brûle?

2. SECOURIR
    Secourir les personnes, fermer les portes, ne pas allumer la lumière

3. ÉTEINDRE 
    Lutter contre le feu avec tous les moyens à disposition

Informez-vous au préalable!!
Vous avez un extincteur chez vous? C’est bien. Mais savez-vous l’utili-
ser?
Un extincteur dans la cage d’escalier, une couverture anti-feu à portée 
de main dans la cuisine, éventuellement un poste d’incendie dans le 
garage – les propriétaires et locataires prévoyants ont pris leurs dis-
positions en cas d’incendie. L’utilisation rapide de dispositifs d’extinc- 
tion simples permet souvent d’éviter la propagation d’incendies et les 
dégâts coûteux qui vont avec. Mais l’achat d’un extincteur ne suffit pas. 
Il est au moins aussi important de connaître son utilisation appropriée 
et de se comporter de façon adéquate en cas d’incendie.

1. QUI? Âge, poids, sexe de la personne intoxiquée
2. QUOI? Description précise de la substance ingérée
3. COMBIEN? Quantité de substance ingérée
4. QUAND? Moment exact ou estimatif de l’ingestion
5.  AUTRES INFORMATIONS? Premiers symptômes tels que vomisse-

ments, toux, spasmes, etc.

Après ingestion
Uniquement lorsque le patient est conscient:
• lui donner à boire 1–2 dl d’eau, de thé ou de sirop (en cas de substan-

ces corrosives jusqu’à 30 minutes maximum après ingestion, en cas 
de substances moussantes, une gorgée seulement)

Après inhalation
• garantir une aération suffisante; attention en cas de pièces fermées, 

silos et fosses => le sauveteur ne doit pas se mettre lui-même en 
danger!

Après contact avec la peau
• ôter rapidement les vêtements souillés
• rincer abondamment à l’eau courante les parties de la peau conta-

minées
• si la peau n’est pas attaquée, la 
• laver ensuite au savon et à l’eau

Après contact avec les yeux
• rincer immédiatement l’œil 

concerné au moins 10 minutes à 
l’eau courante en maintenant les 
paupières bien ouvertes

N° 118
Incendie

N° 145
Intoxications
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Partis politiques

Centre gauche–PCS
Pierre-Olivier Nobs
case postale 1202, 1700 Fribourg 
fr@csp-pcs.ch
https://cg-pcs-fribourg.ch/

PLR.Les Libéraux-Radicaux
Océane Gex (présidente)
078 754 36 62
case postale, 1701 Fribourg
info@plr-fribourg.ch
www.plr-fribourg.ch

,

Le centre Fribourg ville
Die Mitte Stadt Freiburg
Simon Murith
Rue Mon-Repos 2b, 1700 Fribourg
secretariat@pdc-fribourg.ch
www.centre-mitte-fr.ch, www.pdc-fribourg.ch

Parti socialiste de la Ville de Fribourg
1700 Fribourg
secretariat@ps-fr-ville.ch
www.ps-fr-ville.ch



Rue François-Guillimann 5  |  1700 Fribourg
T +41 26 303 26 82  |  www.lorigine-institut .ch

Avenue de la Gare 8
1700 Fribourg

026 322 20 20
Rendez-vous en ligne sur www.marlene-coiffure-fribourg.ch



• Conseils et estimations

• Prestations de chiffrages

• Mise à l’enquête

• Réalisations forfaitaires clefs en main

• Suivis de chantiers

• Accompagnement maîtres d’ouvrages

GENERAL OFFiCE Sàrl
Bureau de gestion de travaux de construction 

et consulting en immobilier

GENERAL OFFiCE Sàrl
Thierry Maillard

Grand-Places 16, 1700 Fribourg
026 481 20 20  / 079 774 19 91

thierry.maillard@gotm.ch
www.gotm.ch
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